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Norges Brevdueforbund (NBF):  
 

President:   
Frode Brakstad  
(tlf: 90 03 42 59) 
Svinten 19 
3941 Porsgrunn 
E-post: frode.brakstad@pigeonvitality.com  
Sekretær: 
Per Kristian Hansen (tlf:69320818) 
Lundheim allé 2 
1636 Gamle Fredrikstad 
E-post: perkhans@start.no 
Kasserer: 
Torleif Asheim (tlf: 51 66 22 35) 
Østre Helleveien 43 
4318 Sandnes 
E-post: torleif.asheim@lyse.net 
PR-leder og fremlysningskontakt: 
Jonny Heimark Olsen 
(tlf: 56308242) 
Skippervikveien 90 
5218 Nordstrøno 
E-post: jonny.olsen@hjemme.no 
Styremedlem og materialforvalter: 
Ragnar Lyssand (tlf: 91 53 50 75) 
Heien 28, 5200 Os 
E-post: ragnar.lyssand@hjemme.no 
 
Norges Brevdueforbunds valgkomité: 
Leder av komiteen: Arvid Myreng 
Nestleder av komiteen: Jan I. Våge 
Medlem: Ragnar Jørgensen 
Eivind Aasland (1. vara) 
Roy Inge Johnsen (2. vara) 
Steinar Thowsen (3. vara) 

 
Norges Brevdueforbunds kontonummer: 
Bankgiro: 9365.13.36412 
(IBAN: NO94 9365.1336. 412) 
(BIC-adresse: DNBANOKK) 
Postgiro: 0530.236 1624 
 
 

 
Organ for Norges Brevdueforbund: 
Norsk tidsskrift for Brevduesport:  
Redaktør: Lars Corneliussen (tlf: 95879298) 
Skogvollveien 29, 0580 Oslo  
lars.corneliussen@brevduesport.no 
Trykkeri: Otto Stenersen 
 
Abonnementspris: 1 år: 230 kroner. 
Gratis ved medlemskap i NBF. 
 
Annonser og etterlysninger skal innbetales 
forskuddsvis til NBF’s kasserer Torleif Asheim på 
en av følgende kontonummer: 
Bankgiro: 9365.13.36412 
Postgiro: 0530.236 1624 
 
Annonsepriser i Norges Brevdueforbunds 
tidsskrift ”Brevduesport” 2007: 
1/1 side: 2000,- NOK 
1/2 side: 1000,- NOK 
1/4 side: 750,- NOK 
1/8 side: 450,- NOK 
Støtteannonse: 150,- NOK 
Etterlysning av brevdue: 10,- NOK 

Norges  
Brevdueforbunds  
dommerklubb: 
Formann: Jan Inge Våge  
(tlf: 52839060) 
Sekretær: Kjell Ellefsen  
(tlf: 22270825) 
Kasserer: Helge A. Fjelltun  
(tlf 55227210) 
 
Dommerklubbens kontonummer: 
9521.55.42824 

Utgivelsesplan og tidsfrister for tidsskriftet: 
- Nummer 1: i postkassene ca. 15. februar 
- Nummer 2: (ringliste & reglementsnummer) : 
 i postkassene ca. 15. mars 
- Nummer 3: i postkassene ca. 15. april 
- Nummer 4: i postkassene ca. 1. juli 
- Nummer 5: i postkassene ca. 1. september 
- Nummer 6: i postkassene ca. 1. oktober 
- Nummer 7 (resultatnummer) :  
i postkassene ca. 1. november 
- Nummer 8: i postkassene ca. 1. desember 
 
Gruppeformenn har ansvar for at tidsfristene NBF 
setter for innsending til nummer 2 (ringliste og 
reglement) og nummer 7 (resultatnummer) 
overholdes. 
 
Øvrig innsending av stoff til tidsskriftet skjer 
fortløpende og kommer på trykk i første 
påfølgende nummer der det er plass. 

Innhold nummer 2 – 2010: 
Side 17:  Forside 
Side 18:  Formalia, Fremlysningsregler        
Side 19:  Ringliste 2010 
Side 20:  Ringliste 2010 
Side 21:  Ringliste 2010 
Side 22:  Ringliste 2010 
Side 23:  Ringliste 2010 
Side 24:  Ringliste 2010           
Side 25:  Gruppenes slippeplaner 2010 
Side 26:  NBF premieringsplan 2010 
Side 27:  SBU kappflygning- og 

premieringsplan 2010 og 2011 
Side 28:  NBF vedtekter 
Side 29:  NBF slippreglement 
Side 30:  NBF slippreglement 
Side 31: NBF slippreglement (forts.) 
 NBF utstillingsreglement 
Side 32: Vedtekter for NBFs Dommerklubb 
 

 
 

Fremlysningsregler, og informasjon om fremlysning av brevduer 
Informasjon til deg som har fått fremmede bortkomne brevduer til ditt brevdueslag, eller til deg som har fått inn brevduer på 
din eiendom på annen måte: Fremmede duer som kommer inn på brevdueslaget skal straks isoleres og fjernes fra slaget og 
de øvrige duer. Norske brevduer kan fremlyses direkte til eieren av duen i følge NBFs ringliste som er tildelt til alle 
medlemmer.  
 
Norske duer med ringbetegnelsen NORGE – årstall  - Identitetsnummer: 
Oversikt  over fordelingen av ringer til medlemmer av Norges Brevdueforbund, finner du  på NBFs hjemmeside: 
www.brevduesport.no . Under rubrikken Ringliste, finner du eier av alle ringer tildelt fra 2003 til og med 2010.  
Du kan også sende melding til NBFs fremlysningskontakt Jonny H. Olsen på E-post: jonny.olsen@hjemme.no  
 
Danske duer med ringer merket DAN: 
Kan meldes til De danske Brevdueforeninger. Adresse: Lindegårdsvej. 27-29, Linde, DK 8981 Spentrup. På e-post: 
ddb@brevduen.dk eller via DdBs hjemmeside: www.brevduen.dk under rubrikken ”Vildfaren due”  
 
Svenske duers ringnummer:                                                                                                                          Eksempel på en 
svensk brevdues ringnummer kan være: S 88-02-432, der S står for Sverige, 88 betegner klubb, 02 er årstallet (Dette står 
vanligvis på tvers), 432 er ett nummer som gjør at man kan lese fram eieren i Svenska Brevduveförbundets  (SBFs) register. 
Kan meldes til SBFs  hjemmeside: www.brevduvesport.org  under rubrikken ”Har du hittat en duva? Klicka här ” eller 
”Upphitad duva”  Her kan du klikke videre på klubbnummeret og du får klubbens ansvarlige for å ta imot klubbens fremlyste 
duer. (Klubbnummer  fra 00 til 96). Henvendelser direkte til: Svante Persson, Händene Furulund, S-532 96 Skara eller via e-
post: svante@direktkontakt.se . NBF, og flere fremlysningskontakter i NBFs grupper, har liste over ringfordeling i SBF for 
2010. 
 
Melding om funn av fremmede duer med alle andre lands ringbetegnelser kan legges inn på NBFs´ hjemmeside: 
www.brevduesport.no eller meldes til NBFs fremlysningskontakt Jonny Heimark Olsen, Skippervikvn. 90, 5218 Nordstrøno. 
E-post: jonny.olsen@hjemme.no 
 
Andre betegnelser på ringer, og adresser til brevdueforbund tilsluttet Det internasjonale Forbund (FCI), kan opplyses hos  
NBF,  perkhans@online.no eller til adressen NBF, Lundheim Allé 2, N-1636 Gml. Fredrikstad. 
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Ringliste - Norges Brevdueforbund 2010
Årets ringliste er ikke en medlemsliste som tidligere år, den gir kun en oversikt over de som har bestilt ringer i 2010.
For full medlemsliste for hele Norges Brevdueforbund: www.brevduesport.no

Ringer
Medlemmets navn Adresse Postnr. Poststed Telefonnummer f.o.m. t.o.m.

Gruppe 1
Bekkelaget BK
Edvardsen, Geir Åsveien 91 N-1400 SKI 64 87 26 29 11  - 40
Ellefsen, Harald Th. Bjerkelundvn. 100 E N-1357 BEKKESTUA 67 53 01 69 41  - 70
Ellefsen, Kjell Østbyvn. 4 N-0687 OSLO 22 27 08 25 71  - 110
Pedersen, Åge K. og RemiTangenveien 62 N-1914 YTRE ENEBAKK 99 55 00 08 111  - 130
Piene, Gustav E. Oberst Angellsv. 15 N-0787 OSLO 22 14 81 11 131  - 145
Richardson, Bjørn & SønnerSolveien 145 N-1169 OSLO 22 28 80 34 146  - 155
Shahzad, Zeneb og OsamaGrorudveien 96 N-1053 OSLO 21 68 60 13 156  - 175
Walløe, Lars Konvallvn. 3 N-0855 OSLO 22 23 40 01 176  - 205
Reserveringer v/ kassererØstbyvn. 4 N-0687 OSLO 22 27 08 25 226  - 240

Oslo BK
Albech, Knut Ilaveien 4 N-1481 HAGAN 91 62 01 30 241  - 250
Allman,Colin James Tangenv. 87 N-1914 YTRE ENEBAKK 41 51 15 74 251  - 330
Andresen, Alf Fjellstuvn. 43B N-0982 OSLO 22 10 90 68 331  - 350
Anfinsen, Fredrik Lunden 86 N-0584 OSLO 22 65 47 26 351  - 355
Borgen, Arne Boks 87 Huseby N-1923 SØRUM Hemmelig tlf,nr 356  - 395
Corneliussen, Lars Skogvollveien 29 N-0580 OSLO 95 87 92 98 396  - 415
Corneliussen, Tom Skogvollveien 29 N-0580 OSLO 22 64 22 80 416  - 435
Dal, Geir Tangenveien 82 N-1914 YTRE ENEBAKK 92 28 56 16 436  - 465
Darmstad, Bjørn Tøyenhøgda 8A N-1488 HAKADAL 91 60 70 19 466  - 485
Hansen, Roar Hilton 134 B N-2040 KLØFTA 63 98 16 34 486  - 495
Kilvik, Walter Postboks 207 N-8161 GLOMFJORD 75 75 19 08 496  - 515
Kjos, Marius Haneborgvn. 49 N-1470 LØRENSKOG 67 90 55 47 516  - 535
Lindberg, Jan Skogvollvn. 13 N-0580 OSLO 91 32 58 24 536  - 555
Lindberg, Snorre Skogvollvn. 13 N-0580 OSLO 97 09 69 61 556  - 585
Løvvik, Mathias CorneliussenRenen 67 N-5098 BERGEN 22 64 22 80 586  - 590
Løvvik, Matilde CorneliussenRenen 67 N-5098 BERGEN 22 64 22 80 591  - 595
Al-Mounsouri, Nabil Huitfeldts gate 19 N-0253 OSLO 47 85 08 41 596  - 695
Nordhagen, Hans VebjørnKlokkerud N-1555 SON 64 95 99 75 696  - 705
Norseth Jon-Helge Myrerskogvn. 46A N-0495 OSLO 97 73 66 60 706  - 710
Rasmussen, Hugo Likollen 17 N-1481 HAGAN 91 75 96 52 711  - 770
Spydevold, Eric Damtjernstien 6 N-1960 LØKEN 63 86 57 74 771  - 800
Sterner, Kjell Tangen Gård N-1914 YTRE ENEBAKK 64 92 45 81 801  - 880
Nalovic, Muhidin Gamle Skolevei 7 N-3470 SLEMMESTAD 48 12 16 92 881  - 930
Walente, Marianne Skogvollv. 13 N-0580 OSLO 90 18 70 99 931  - 960
Aalerud, Fredrik Skjatvedt gård N-1903 GAN 63 88 76 10 961  - 990
Reserveringer v/ kassererSkogvollvn. 29 N-0580 OSLO 22 64 22 80 991  - 1020

Gruppe 2
Tønsberg BK
Ali, Adel F. Tinghaugveien 15 N-3140 NØTTERØY 95 84 91 97 1021  - 1045
Askjem, Hans O. Hasle Gård, Undrumsdal N-3178 VÅLE 33 06 30 03 1046  - 1055
Askjem, Svein Vold Gård N-3186 HORTEN 33 07 48 20 1056  - 1105
Berntsen, Bernt C. Beiteveien 18 N-3225 SANDEFJORD 33 47 72 94 1106  - 1115
Evensen, Sverre Hagaveien 10 B N-3140 NØTTERØY 99 32 55 66 1116  - 1155
Finnskog, Thor Semsåsvn. 4 N-3140 NØTTERØY 33 38 56 26 1156  - 1185
Langemyhr, John Vennerød N-3160 STOKKE 33 33 90 76 1186  - 1225
Magnussen, Jan Berganveien 179 N-3135 TORØD 33 38 55 48 1226  - 1255
Moland, Asgeir Rismyrveien 12 N-3243 KODAL 99 49 30 54 1256  - 1270
Myreng, Arvid Åsgårdstrandsvn. 92 N-3153 TOLVSRØD 33 33 08 69 1271  - 1340
Thowsen, Grethe og SteinarNyrønningen 13 N-3153 TOLVSRØD 33 33 09 73 1341  - 1400
Al-Badry, Malik Arne Beckers gt 14 N-3188 HORTEN 93 03 10 27 1401  - 1425
Reserveringer v/kassererÅsgårdstrandsvn. 92 N-3153 TOLVSRØD 33 33 08 69 1426  - 1465

Gruppe 3
Lyn BF
Berger, Kai Viggo Salemsvn. 92 N-4640 SØGNE 38 05 06 89 1466  - 1515
Dypedal, Kjell T. Lykkedrangveien 38 N-4639 KRISTIANSAND S 91 71 71 56 1516  - 1575
Eeg, Jan Ivar Rabbersstien 10 N-4639 KRISTIANSAND S 91 57 30 44 1576  - 1600

19 19
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Enerstad, Øyvind Dalaneveien 27 N-4618 KRISTIANSAND S 38 03 29 17 1601  - 1670
Lian, Linda Dalaneveien 27 N-4618 KRISTIANSAND S 38 03 29 17 1601  - 1670
Flottorp, Jan Erik Hasseivegen 6 N-4647 BRENNÅSEN 40 23 79 93 1671  - 1700
Guttormsen, Ingvar Østerøy 118 N-4625 FLEKKERØY 95 47 40 53 1701  - 1720
Herlofsen, Herlof G. Åros N-4640 SØGNE 38 16 73 52 1721  - 1870
Hille, Terje Halshaug Tr. 8 N-4514 MANDAL 91 57 01 90 1871  - 1930
Iversen, Dagfinn Kvernhusheia 24 A N-4634 KRISTIANSAND S 38 19 93 35 1931  - 1980
Karlsen, Helge Rosselandsv. 116 N-4647 BRENNÅSEN 91 74 30 39 1981  - 2060
Myre, Andor Bjørn Kjekstadveien 101 N-4888 HOMBORSUND 96 23 91 47 2061  - 2080
Olsen, Svein & IngebjørgFagerdalsvn. 15 A N-4617 KRISTIANSAND S 38 03 25 03 2081  - 2130
Thrana, Jan Olav Lerkevn. 5 N-4622 KRISTIANSAND S 38 01 22 49 2131  - 2330
Tønnesen, Odd Harald Nedre Hånes 14 N-4635 KRISTIANSAND S 95 00 37 32 2331  - 2390
Reserveringer v/ kassererÅros N-4640 SØGNE 38 16 73 52 2391  - 2470

Gruppe 4
Mjøsen BF
Blaka, Ramo Ringgata 24 B N-2316 HAMAR 98 06 04 80 2471  - 2490
Jørgensen, Kai Moskusvn. 9 N-2406 ELVERUM 62 41 38 34 2491  - 2515
Musliu, Agron Nerbo N-2345 ÅDALSBRUK 47 45 86 27 2516  - 2615
Reserveringer v/ kassererNordåsvn. 187 N-2380 BRUMUNDDAL 62 35 45 90 2616  - 2655

Lynvingen BF
Myrbakk, Ørnulf Postboks 123 N-2860 HOV 41 41 16 41 2656  - 2675

Gruppe 5
Os BK
Bogevik, Team Bogstrand N-5200 OS 56 30 98 02 2676  - 2695
Buene, Svein N-5600 NORHEIMSUND 56 55 17 29 2696  - 2725
Dalatun, Lars Melstveitvegen 127 N-5610 ØYSTESE 90 78 39 51 2726  - 2745
Dalatun, Magnar Melstveitvegen 129 N-5610 ØYSTESE 56 55 61 52 2746  - 2765
Gjerde, Arne Hatvikvegen 249 N-5200 OS 56 30 67 19 2766  - 2795
Hatlelid, Gunnar Hjellevegen 19 A N-5200 Os 95 03 93 14 2796  - 2845
Johnsen, Team Nordstølen 29 N-5217 HAGAVIK 56 30 50 10 2846  - 2865
Lussand, J. , L. , M. Folkedal N-5736 GRANVIN 56 52 58 82 2866  - 2875
Lysen, Nils N-5620 TØRVIKBYGD 56 55 82 24 2876  - 2895
Lyssand, Preben Holen N-5200 OS 56 30 13 98 2896  - 2915
Lyssand, Ragnar Heien 28 N-5200 OS 56 30 17 86 2916  - 2945
Lyssand, Team Heien 26 N-5200 OS 56 30 75 73 2946  - 2955
Lyssand, Terje Lyssand N-5200 OS 56 30 21 90 2956  - 2985
Magnusen, Magnus Rolvsvågvegen 30 N-5652 ÅRLAND 91 13 97 30 2986  - 3005
Nytræ, Frode Hjellevegen 23 N-5200 OS 56 30 55 25 3006  - 3015
Olsen, Jonny Skippervikveien 90 N-5218 NORDSTRØNO 56 30 82 42 3016  - 3075
Skorpen, Atle Lepsøyneset 6 N-5216 LEPSØY 3076  - 3085

Rapid BF
Andersen, Trond Eirik Sekkingstad N-5357 FJELL 95 06 97 75 3086  - 3105
Bynes Kjell Sæterveien 26 N-5236 RÅDAL 55 13 37 28 3106  - 3125
Hegland, Ole A. Fanakrå 10 N-5244 FANA 91 75 70 47 3126  - 3225
Hordnes, Terje Sageneset 27 N-5244 FANA 55 91 70 48 3226  - 3255
Knutsen, Alf B. Skageveien 182 N-5239 RÅDAL 55 22 64 12 3256  - 3295
Larm, Atle Skageveien 75 N-5258 BLOMSTERDALEN 90 67 44 76 3296  - 3365
Olsen, Kåre Kronstadvegen 32 A N-5053 BERGEN 95 29 24 38 3366  - 3415
Skråmestø, John Landåssvingen 4. N-5096 BERGEN 92 61 20 77 3416  - 3445
Storetvedt, Hans Kåre Tellnes N-5357 FJELL 56 33 62 11 3446  - 3470
Storetvedt, Svein Lilletvedtvn. 120 N-5227 NESTTUN 91 80 74 66 3471  - 3530
Søviknes, Eldbjørn Lyseekloster Hovedgård N-5215 LYSEKLOSTER 56 30 92 84 3531  - 3730
Reserveringer v/ kassererLilletvedtvn. 120 N-5227 NESTTUN 91 80 74 66 3731  - 3780

Ving BK
Jacobsen, Mona og FrodeHåpoldøy N-5315 HERDLA 47 05 57 52 3781  - 3800
Krokeide, Kjersti Austrevågen 89 N-5244 FANA 55 91 70 13 3801  - 3840
Magnussen, Jon Eldsbakkane 77 N-5253 SANDSLI 97 59 28 81 3841  - 3860
Magnussen, Morten Hetlevikåsen 341 N-5173 LODDEFJORD 55 50 80 99 3861  - 3880
Totland, Gunnar Harald Skjoldsv. 14 D N-5236 RÅDAL 93 04 35 25 3881  - 3920
Aaberg, Terje og Geir De LangeSøre Almenning 10 N-5036 BERGEN 55 32 52 57 3921  - 3970
Reserveringer v/ kassererEldsbakkane 77 N-5253 SANDSLI 55 01 34 79 3971  - 3990

Gruppe 6
20 20
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BK Duell
Anthonissen, Rune Nordbøveien 2 B N-5009 BERGEN 55 31 48 21 3991  - 4020
Fjelltun, Helge A. Grimseidåsen 11 N-5239 RÅDAL 55 22 72 10 4021  - 4120
Jensen, Hans-Ulrik Bjørdalsbrootet 146 N-5171 LODDEFJORD 55 26 47 33 4121  - 4130
Johannessen, Leif D. Hammarskj.v. 159 N-5144 FYLLINGSDALEN 55 16 62 39 4131  - 4160
Johnsen, Egil Lillehatten 132 N-5148 FYLLINGSDALEN 55 16 12 09 4161  - 4210
Lambach, Arne Fantoftvn. 19 N-5072 BERGEN 55 28 42 17 4211  - 4280
Sjong, Stig Nedrelia 14 N-5231 PARADIS 55 91 04 69 4281  - 4340

BF Norden
Davanger, Frank Grønnlien 12 D N-5056 BERGEN 55 29 63 84 4341  - 4355
Doksæter, B. Nebbestølen 35 N-5144 FYLLINGSDALEN 90 89 45 21 4356  - 4395
Drageland, Einar Vardeveien 101 F N-5141 FYLLINGSDALEN 55 16 74 79 4396  - 4425
Drageland, Svein Solhaugvegen N-5355 KNARREVIK 56 32 10 45 4426  - 4475
Fortun, Asbjørn Skytterveien 8 N-5038 BERGEN 55 95 22 93 4476  - 4525
Haldorsen, Kjell Bråtet Terrasse 21 N-5152 BØNES 55 16 83 36 4526  - 4575
Haugland, Reidar Adolph Bergsvei 45 N-5089 BERGEN 47 81 28 87 4576  - 4595
Iversen, Magne Falkangerveien 84 N-5108 HORDVIK 55 19 08 02 4596  - 4605
Johannessen, Rune Vestre Solheia 15 N-5251 SØREIDGREND 55 11 95 08 4606  - 4645
Olsen, Geir N-Knappen 24 N-5355 KNARREVIK 56 33 17 11 4646  - 4685
Sivertsen, Svein Bjørndalskogen 15 N-5171 LODDEFJORD 55 93 46 08 4686  - 4785
Reserveringer v/ kassererVardeveien 101 F N-5141 FYLLINGSDALEN 55 16 74 79 4786  - 4835

BF Vesta
Helle, Arild Storhammeren 41 N-5145 FYLLINGSDALEN 45 43 54 03 4836  - 4875
Johannesen, Torbjørn  Myrholtet 101 N-5142 FYLLINGSDALEN 95 04 31 99 4876  - 4915
Thorsen, Stein Nygjerdet 13 N-5300 KLEPPESTØ 90 85 16 18 4916  - 5035
Johnsen, Birger Stativ 14 N-5305 FLORVÅG 90 05 26 07 5036  - 5065
K O Nilsen/Dale Frydenbølien 5 b N-5161 Laksevåg 98 09 36 53 5066  - 5105
Madsen, Jarle Sverer hjetlands vei N-5161 Laksevåg 98 88 41 18 5106  - 5125
Johannesen, Bjørn Nygådslien 24 N-5163 Laksevåg 90 89 45 22 5126  - 5155
Johannesen, Bjørn E Hanøy N-5310 Hauglandshella 92 03 61 26 5156  - 5165
Skjervheim, Olav P Ytre Teigland N-5680 TYSNES 53 43 15 69 5166  - 5195

Åsane & Omegn BK
Larsen, Egon Heiane 62 N-5131 NYBORG 90 60 95 79 5196  - 5220
Andresen, Freddy Bruskedalsreset 32 N-5115 ULSET 5221  - 5250
Olsen, Terje & Tor 
Øystein Slettestølen 12 N-5136 MJØLKERÅEN 55 19 27 21 5251  - 5275

Arna & Fana BF.
Heldal, Jan Dyngelandsveien 111 B N-5226 NESTTUN 55 01 18 38 5276  - 5325
Johnsen, Roy Inge Lilletveitvn. 103 B N-5227 NESTTUN 55 12 33 29 5326  - 5405
Selle, Christian Øvre Fredlundsv. 45 N-5073 BERGEN 55 27 13 93 5406  - 5455

Nordhordland BK Syd
Johnsen, Leif Holmeknappen N-5918 FREKHAUG 56 17 70 29 5456  - 5475
Skulstad, Arild Holme N-5918 FREKHAUG 56 17 77 61 5476  - 5495
Solheim, John A. & John E.Rissundet N-5955 LINDÅS 56 36 92 57 5496  - 5545
Vabø, Victor & Even Vabø N-5957 MYKING 56 36 07 47 5546  - 5575

Gruppe 7
Fredrikstad BF
Baller, Jan Erik Lekestien 4 N-1735 VARTEIG 69 13 11 80 5576  - 5725
Gjermundsen, Ole Østesensvn. 12 N-1619 FREDRIKSTAD 69 39 85 76 5726  - 5745
Helgesen, Steinar Utsikten 19.A  Leil.39 N-1604 FREDRIKSTAD 69 33 85 82 5746  - 5795
Johansen, Jan Bryggerivn. 46 N-1605 FREDRIKSTAD 69 31 17 95 5796  - 5825
Johansen, Ragnar Lisleby Alle 33 N-1619 FREDRIKSTAD 69 39 90 97 5826  - 5865
Olsen, Roy W. Skjellv. 5 B N-1619 FREDRIKSTAD 69 39 73 07 5866  - 5875
Johansen, Erik Walter A, Stangebyesg. 20 N-1607 FREDRIKSTAD 69 31 81 11 5876  - 5885
Olsen, Per Magne Oredalsveien 73 N-1613 FREDRIKSTAD 69 31 51 90 5886  - 5915
Skofteby, Kåre Stenbukta 7 N-1676 KRÅKERØY 69 34 41 79 5916  - 5930
Reserveringer v/ kassererBrtggerivn 46 N-1607 FREDRIKSTAD 69 31 17 95 5931  - 5945

Moss Brevdueklubb
Knicanin, Momir Fjell 16 N-1640 RÅDE 96 82 94 64 14101  - 14160
Myhra, Bjørn Myhra N-1640 RÅDE 69 28 02 38 5946  - 6005
Olsen, Karl Kristian Blåbæråsen 6 N-1533 MOSS 69 25 28 50 6006  - 6065
Olsen, Roger Slalåmbakken 7E  21 N-1598 MOSS 69 25 15 58 6066  - 6165
Reserveringer v/ kassererBlåbæråsen 6 N-1533 MOSS 69 25 28 50 6166  - 6205

21 21
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Rolvsøy BF
Fjellheim, J. & T. H.N. Haugesv.29 N-1661 ROLVSØY 69 33 56 69 6206  - 6265
Fjellheim, Ole H.N.Haugesv. 52B N-1661 ROLVSØY 69 33 62 81 6266  - 6285
Johansen, Glenn Narntegata 17 N-1636 GML.FREDRIKSTAD92 69 37 12 6286  - 6335
Jørgensen, Ragnar Solivn. 241 N-1667 ROLVSØY 69 33 99 19 6336  - 6375
Johansen, Kai Ryenveien 4 N-1605 FREDRIKSTAD 93 40 62 47 6376  - 6405
Karlsen, Jonny Furuvn. 3 N-1738 BORGENHAUGEN 90 86 32 20 6406  - 6435
Knudsen, A. & A. Roald Amundsensvei192 N-1658 TORP 69 34 68 62 6436  - 6535
Larsen, Arnkjell Dalvn. 147 N-1718 GREÅKER 69 14 17 09 6536  - 6555
Olavesen, Bjørn Åge Roald Amundsensvei 176 N-1658 TORP 93 63 45 78 6556  - 6590
Røstad, Christer Gåsebakke 4 N-1684 VESTERØY 92 24 43 41 6591  - 6600
Røstad, Yngvar Gåsebakke 4 N-1684 VESTERØY 92 24 43 41 6601  - 6660
Skofterød, Tom Arne Skogstikollen 5 N-1440 DRØBAK 92 82 70 00 6661  - 6760
Waaler & Helgesen Ramsjøvn. 3 N-1667 ROLVSØY 95 12 62 56 6761  - 6860

Gruppe 8
Jæren BF
Asheim, Torleif Østre Helleveien 43 N-4318 SANDNES 51 66 22 35 6861  - 6920
Bolme, Rolf Tore Tangarveien 27 N-4353 KLEPP STASJON 51 42 32 18 6921  - 7000
Bærheim, Ove Gamle Tjeltavn. N-4054 TJELTA 51 65 42 66 7001  - 7050
Bø, Johannes Bøveien 101 N-4070 RANDABERG 51 41 86 02 7051  - 7080
Espedal, Roy Osenvn. 20 N-4438 SIRA 47 28 00 65 7081  - 7110
Fjeldså, Gunnar Vigdelsveien 377 N-4053 RÆGE 51 69 88 06 7111  - 7170
Fuglestad, Asbjørn & EivindRisett 20 N-4355 KVERNALAND 98 22 18 32 7171  - 7200
Gebert, Andrea Valbrekk , Sæland N-4340 BRYNE 46 35 08 12 7201  - 7300
Gebert, Dirk Valbrekk , Sæland N-4340 BRYNE 96 86 64 25 7301  - 7700
Hadland, Gunleiv Skolevn.19 N-4328 SANDNES 51 62 24 95 7701  - 7780
Håland, Birk F.& Olga M. BoreLokesgt. 8 N-4330 ÅLGÅRD 7781  - 7860
Jondal, Geir Uenesveien 28 F N-4400 FLEKKEFJORD 97 53 79 60 7861  - 7920
Kluge, Ingvar Helleberget 9 N-4340 BRYNE 51 48 83 67 7921  - 8040
Lunde, Henrik Marieroparken 5 N-4017 STAVANGER 51 58 07 88 8041  - 8075
Løyning, Hans Inge Vigdelveien 639 N-4054 TJELTA 47 50 28 51 8076  - 8085
Radoniqi, Faik Hjalmar Johansensgt. 6 N-4019 STAVANGER 91 82 61 35 8086  - 8135
Sigmund Madland Balderdt. 9 N-4330 ÅLGÅRD 51 61 81 54 8136  - 8335
Soma, Arne Johannes Somaveien 230 N-4312 SANDNES 90 60 86 47 8336  - 8355
Tjessem, Trygve Nedre Fjelde N-4100 JØRPELAND 51 74 53 35 8356  - 8455
Westerheim, Jon T Musegt.33 N-4010 STAVANGER 51 52 38 59 8456  - 8495
Reserveringer Gr 8 v/ kassererHelleberget 9 N-4340 BRYNE 51 48 83 67 8496  - 8695

Gruppe 9
Haugesund BF
Austreim, Inger Lise Egdavegen 2 B N-5515 HAUGESUND 52 73 58 75 8696  - 8705
Austreim, Knut Egdavn. 2 B N-5515 HAUGESUND 52 73 58 75 8706  - 8765
Berg, Rune Fjordingvn. 20 N-5517 HAUGESUND 52 73 60 40 8766  - 8795
Bø, Trond Bønesv. 8 N-4260 TORVASTAD 52 84 30 18 8796  - 8805
Hansen, Jan Stølevegen 16 N-5514 HAUGESUND 52 72 60 44 8806  - 8815
Lampe, Håkon Heinavegen 23 N-5515 HAUGESUND 99 40 47 12 8816  - 8845
Lien, Øyvind Økland N-5551 AUKLANDSHAMN 53 74 11 60 8846  - 8915
Løvfall, Kjell Nauthaug 17 N-5518 HAUGESUND 90 12 56 69 8916  - 8965
Nernes, Hans Petter Postboks 173 N-5501 HAUGESUND 48 01 90 01 8966  - 8985
Schultz, Kurt Fjellmyr 13 N-5532 HAUGESUND 52 71 30 68 8986  - 9025
Undahl, Jarl Ø. Skaldespillersveg 13 B N-5518 HAUGESUND 52 72 68 66 9026  - 9035
Vihovde, Leif Ståle Øvre Eikeland N-5551 AUKLANDSHAMN 53 74 00 98 9036  - 9115
Våge, Jan Inge Tuneveien 14 N-4260 TORVASTAD 52 83 90 60 9116  - 9175
Reserveringer v/ kassererEgdavn. 2 B N-5515 HAUGESUND 52 73 58 75 9176  - 9225

Gruppe 10
Trondheim BK
Barlindhaug, Frida Øyåsbakkan N-7424 MELHUS 99 25 71 01 9226  - 9235
Buseth, Alf Jomar N-7387 SINGSÅS 72 43 51 16 9236  - 9245
Friheim, Johan og Endre N-7520 HEGRA 91 31 69 42 9246  - 9275
Gåsvand, Arne N-6657 RINDAL 95 03 64 00 9276  - 9425
Kjelsberg, Per Arne N-7212 KORSVEGEN 72 85 31 69 9426  - 9440
Maridal, Elisabeth Kvalviksveien 199 N-6520 FREI 71 52 56 36 9441  - 9445
Monsen, Sigrid Storåsen 36 N-7424 MELHUS 99 70 82 70 9446  - 9475
Mørk, Preben Selsbak Øvre 42 N-7027 TRONDHEIM 72 55 61 76 9476  - 9490
Sunnset, Arve N-7288 SOKNEDAL 72 43 37 80 9491  - 9495
Wibe, Bjørn Aage Michel Grendaldv. 4 B N-7022 TRONDHEIM 72 55 49 49 9496  - 9525
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Wibe, Trond Johan Michel Grendaldv. 4 A N-7022 TRONDHEIM 72 55 49 49 9526  - 9535
Aaldstedt, Geir Vådnanveien 105 N-7024 TRONDHEIM 92 01 76 72 9536  - 9560
Reserveringer v/ kassererUllinsvei 14 N-7033 TRONDHEIM 73 93 16 56 9561  - 9590

Gruppe 11
Eiker BK
Bergland, Egil Åserudgt. 8 N-3057 SOLBERGELVA 32 87 13 36 9591  - 9640
Haugen, Bjørn Bråtan N-3053 STEINBERG 32 87 42 31 9641  - 9690
Nilsen, Ole Petter Fegata 26 N-3050 MJØNDALEN 91 88 03 88 9691  - 9740
Syverud, Per Hellefossvn. 26 N-3300 HOKKSUND 32 75 30 20 9741  - 9760

Norsk Dueforening Drammen
Van der Pol, Winston Milorgvn.51 N-3034 DRAMMEN 95 28 79 68 9761  - 9830
Åhlander, Ingar Steinsmyrveien 17 N-3050 MJØNDALEN 32 87 28 42 9831  - 9840
Engh, Alf E. Vestlivn. 55 N-3474 ÅROS 31 28 84 87 9841  - 9845
Sørsdal, Trygve Ringeriksvn. 277 N-3408 TRANBY 91 68 75 65 9846  - 9865

Gruppe 12
Trønder BK.
Bergin, Odd og Are Bergsmo N-7870 GRONG 91 37 65 72 9866  - 9880

Gruppe 13
Arendal & Grimstad BF
Andersen, Øystein Skoddevik N-4812 KONGSHAMN 37 08 87 70 9881  - 9900
Berg, Arild Homborhave 8 N-4888 HOMBORSUND 95 70 78 72 9901  - 9940
Berntsen, Helga Kaldvell N-4790 LILLESAND 37 27 22 28 9941  - 9960
Berntsen, Steinar Kaldvell N-4790 LILLESAND 37 27 22 28 9961  - 10010
Birkeland, Geir Erling Hastensund N-4812 KONGSHAMN 37 06 01 56 10011  - 10030
Dalen, Joachim Kirkevn. 63 N-4817 HIS 45 43 09 01 10031  - 10070
Ekros, Helge Reddalsveien 132 N-4886 GRIMSTAD 37 04 32 16 10071  - 10090
From, Karl Kaldvell N-4790 LILLESAND 37 27 37 08 10091  - 10100
Haga, Nina Elin Jordenebakken 9 N-4870 FEVIK 91 74 76 22 10101  - 10140
Henningsen, Finn Esketveit N-4870 FEVIK 37 04 79 86 10141  - 10160
Hjelmaas, Terje Jordenebakken 9 N-4870 FEVIK 48 08 15 48 10161  - 10220
Ronaghi, Ismael Anders Henriksensvei 7 N-4815 Saltrød 90 88 02 53 10221  - 10270
Manneraak, Einar Hastensund N-4812 KONGSHAMN 91 66 84 51 10271  - 10290
Knutsen, Stian Kirkeveien 65 N-4817 HIS 37 01 10 08 10291  - 10300
Reserveringer v/ kassererHastensund N-4812 KONGSHAMN 37 06 01 56 10301  - 10320

Gruppe 14
Sunnhordland & Vestfjellet BF
Amundsen, Egil N-5470 ROSENDAL 53 48 14 56 10321  - 10350
Eide, Erik Landakroken N-5454 SÆBØVIK 53 47 62 41 10351  - 10380
Eide, Karl Ingve N-5454 SÆBØVIK 53 47 65 88 10381  - 10420
Eikeland, Lars Hjortåsen 30 N-5412 STORD 90 99 00 62 10421  - 10460
Engelsen, Edvard Langanesvn. 13 N-5457 HØYLANDSBYGD 53 47 63 39 10461  - 10490
Grindheim, Tore Grindheim N-5590 ETNE 53 75 46 59 10491  - 10510
Haugland, Astrid & Magnus N-5582 ØLENSVÅG 10511  - 10535
Koløy,  Andreas N-5455 HALSNØY KLOSTER53 47 64 21 10536  - 10565
Krogsæther, Christina M.Meling N-5430 BREMNES 53 42 16 46 10566  - 10580
Krogsæther, E & K. I. Meling N-5430 BREMNES 53 42 06 33 10581  - 10615
Røssland, Åge Postboks 21 N-5451 VALEN 53 47 21 09 10616  - 10650
Sævareid, Martin N-5580 ØLEN 53 76 83 80 10651  - 10750
Øvrevik, Svein Anders N-5454 SÆBØVIK 53 47 40 77 10751  - 10760
Reserveringer v/ kassererHjortåsen 30 N-5412 STORD 53 41 00 37 10761  - 10780

Gruppe 15
Solungen BF
Eriksen, Andreas Smidt Svanhaug N-2170 FENSTAD 63 90 45 72 10781  - 10800
Fossheim, Per N-2219 BRANDVAL 62 82 57 13 10801  - 10820
Korsmo, Per Martin Vellingrovegen N-2264 GRINDER 41 28 17 00 10821  - 10850
Rønning, Arild Rønning N-2150 ÅRNES 63 90 11 62 10851  - 10870
Vestvold, Eldar Rognveien 9B N-2022 GJERDRUM 63 99 11 18 10871  - 10890
Johansen, Einar Johny  Bostad

N-2100
SKARNES 62 96 37 55

10891  - 10920
Larsen, Dag Morten Røgdenveien 409 N-2217 HOKÅSEN 90 53 59 61 10921  - 10935
Reserveringer v/ kassererRøgdenveien 409 N-2217 HOKÅSEN 90 53 59 61 10936  - 10950
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Gruppe 16
Larvik og Telemark Brevdueforening
Blom, Ragnvald Linstråvn. 5 N-3261 LARVIK 33 12 43 44 10951  - 10955
Bohnhorst, Tellef Fiolveien 7 N-3770 KRAGERØ 35 98 30 14 10956  - 10985
Brakstad, Frode Svinten 19 N-3941 PORSGRUNN 90 03 42 59 10986  - 11065
Førnes, Runar Holter Bøttersgt.27 N-3725 SKIEN 35 52 96 12 11066  - 11085
Habibi, Visar Gunnar R Andersensgt. 184 N-3259 LARVIK 93 66 73 66 11086  - 11105
Henne,  Magne Trommedalsveien 6 N-3740 SKIEN 99 50 52 12 11106  - 11125
Hognestad, Finn Egil Mellomhagen 2 N-3261 LARVIK 33 13 09 55 11126  - 11160
Johannesen, Per A. Varpeveien 24 N-3728 SKIEN 35 54 56 54 11161  - 11210
Johannesen, JohannesenFossheimveien 26 N-3800 BØ 35 95 14 56 11211  - 11230
Knive, Øystein Tordenskjoldgt. 16 N-3263 LARVIK 33 13 01 88 11231  - 11280
Møller, Thow Tordenskjoldsgt. 7 N-3263 LARVIK 33 18 64 79 11281  - 11335
Nilsen, Steinar Dihle Skrenten 8 N-3258 LARVIK 33 18 59 04 11336  - 11375
Ravndal, Karl Tenvikveien 27 N-3264 LARVIK 33 18 49 33 11376  - 11410
Ryvænge, Preben Kaupangruta N-3261 LARVIK 33 12 52 14 11411  - 11450
Røed, Kjell Vindlyveien 27 N-3260 LARVIK 33 12 66 21 11451  - 11490
Reserveringer v/ kassererMellomhagen 2 3261 LARVIK 33 13 09 55 11491  - 11500

Gruppe 17
Nordhordland BK Vest
Alvær, Bjarte Kyrkjevegen 17 a N-5911 ALVERSUND 92 03 07 80 11501  - 11600
Bø, Roy Nordangervågen N-5939 SLETTA 56 37 21 20 11601  - 11680
Bø, Trond Are Bjørndalstjørnet 12 N-5171 LODDEFJORD 91 66 50 02 11681  - 11740
Flataker, Bjørn Mjåtveit N-5918 FREKHAUG 56 17 09 00 11741  - 11790
Kalleklev, Raymond N-5918 FREKHAUG 41 04 47 40 11791  - 11950
Tufte, Erik Mjåtveit N-5918 FREKHAUG 56 17 84 47 11951  - 12000
Samnøy, Kim Arvid Tjuvikvegen 21 N-5108 HORDVIK 12001  - 12060
Reserveringer v/ kassererMjåtveit N-5918 FREKHAUG 56 17 09 00 12061  - 12110

Askøy BF
Blom, Svein Ivar Raudhammeren N-5337 RONG 91 71 06 86 12111  - 12150
Eide, Øyvind Eidesvågen 20 N-5363 ÅGOTNES 99 15 64 29 12151  - 12210
Henriksen, Kristian Marihaugen 5 N-5302 STRUSSHAMN 98 46 17 37 12211  - 12260
Hole, Gjert Eikevåg N-5314 KJERRGARDEN 41 60 70 30 12261  - 12410
Ingvaldsen, Arne Stativ 6 N-5306 ERDAL 93 21 72 48 12411  - 12560
Knudsen, Frode Signalshaugane 6 N-5302 STRUSSHAMN 95 08 87 81 12561  - 12620
Tvedt, Thomas Einerhaugen 2 N-5141 Fyllingsdalen 48 01 36 39 12621  - 12640
Reserveringer Marihaugen 5 N-5302 STRUSSHAMN 98 46 17 37 12641  - 12680

Gruppe 18
Stavanger & Omeng Brevdueklubb
Aspen, Per Ove Olderveien 4 N-4025 STAVANGER 12681  - 12700
Aspen, Rolf Helge Myrabekkvn. 20 N-4330 ÅLGÅRD 90 06 31 21 12701  - 12720
Gramstad, Knut-Åge Bjørnst.Bjørnsonsgt.6 N-4319 SANDNES 51 66 50 08 12721  - 12736
Josdal, Svein Magne Tjeltavn. 240 N-4054 TJELTA 51 65 45 28 12737  - 12756
Seldal, Elzbieta Furenesveien 111 N-4308 SANDNES 40 20 21 44 12757  - 12776
Seldal, Helge Furenesveien 111 N-4308 SANDNES 97 63 73 58 12777  - 12806
Sunde, Rolf E Sundeveien 1 N-4047 HAFRSFJORD 51 59 06 78 12807  - 12846
Sørensen, Sveinung Randeberggeilen 27 N-4070 RANDABERG 51 41 91 83 12847  - 12896
Berg, Norvald Vardeneset 6 N-4029 STAVANGER 51 54 46 49 12897  - 12906
Harivan, Abdulkadi Madlasandnes 68c N-4045 HAFRSFJORD 47 07 97 66 12907  - 12918
Eriksen, Geir Rune Granstien 34 a N-4352 KLEPPE 99 74 60 37 12919  - 12928
Reserveringer v/ kassererFurenesveien 111 N-4308 SANDNES 97 63 73 58 12929  - 13000

Direkte tilsluttet medlemmer av Norges Brevdueforbund
Øiseth, Håkon Enggt.18 N-1721 SARPSBORG 69 15 62 51 13001  - 13010
de Kort, Jochem Jacob Rombekkveien 8 N-1400 SKI 13011  - 13030
Oldeide, Finn Atle Riksheim, N-6220 STRAUMGJERDE 90 91 55 20 13031  - 13055
Kvalvik, Kjetil Johannes Ørsnesveien 23 N-8310 KABELVÅG 13056  - 13075
Garre - Fivelsdal, Werner H.Bjerga N-6963 DALE I SUNNFJORD 13076  - 13115
Døskeland, Hermann Fjellvn. 84 N-5019 BERGEN 55 31 92 08 13116  - 13145

Reserveringer 2010
Olsen, Jonny Skippervikveien 90 N-5218 NORDSTRØNO 56 30 82 42 14001  - 14100

Momir Knicanin Fjell 16 N-1640 RÅDE 96 82 94 64 14101  - 14160
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Slippeplanene er presentert med dato, navn på 
oppslippsted, avstand i kilometer, og anmeldt i klasser: 
 
Gruppe 1: Oslo og Akershus  
15.05 Hankø   70  
22.05 Skj.halden 100 8,16  
29.05 Lysekil 200 3,8,16 
05.06 Ljungskile 200 1,3, S1 
12.06 Hjørring 250? 1?,3,S1? 
19.06 Lysekil 200 8,16 
19.06 Vamdrup 500 1,5,7,S1 
26.06 Hjørring   250? 1?,3,5.S1? 
03.07 Heide 650 7 
10.07 Hjørring 250? 1?,5,8. 
10.07 Bremen 800 7 
17.08 Hankø   70 
21.08 Kornsjø 100 10 
28.08 Lysekil 200 10 
04.09 Ljungskile 200 10 
 
Gruppe 2: Tønsberg 
Gruppe 11: Drammen / Eiker 
Gr.2 og 11 har flygesammenslutning på alle voksne slipp.  
Gr.2, 11 og 16 har det samme i slipp for ungduer.   
22.05 Brandbu  100 
29.05 Brandbu  100  
05.06 Dokka 150 3,16 
12.06 Dokka 150 1,3,8,16 
19.06 Rena 200 1,3,8,16,S1 
26.06 Orsa 300 1,5,8, S1 
03.07 H.vall 450 1,5,S1 
10.07 Rena 200 1,3,8,16,S1 
17.07 Orsa 300 5,S1 
17.07 Sundsvall 500  
14.08 Brandbu 100  
21.08 Brandbu  100 10 
28.08 Dokka 200 10 
04.09 Dokka 200 10 
 
Gruppe 3: Kristiansand og omegn 
22.05 Løgstør 150 
29.05 Løgstør 150 3,8 
05.06 Løgstør 150 1,3,8,16 
12.06 Løgstør 150 3,8,16  
12.06 Vejen 300 1,5 
19.06 Vamdrup  300 1 
26.06 Altona 550 5,7 
26.06 Esbjerg 300 1 
03.07 Sk.borg 250 1,3,5,8,16 
10.07 Løgstør 150 16 
10.07 Bremen 600  7 
17.07 Esbjerg 300  
17.07 Gøttingen 700 7  
24.07 Løgstør 150 
31.07 Løgstør 150 
03.09 Aalborg 150 
10.09 Aalborg 150 
17.09 Aalborg 150 
24.09 Aalborg 150 
 
Gruppe 4: Oppland / Mjøs-regionen 
05.06 Tynset 150 
12.06 Tynset 150 
19.06 Røros 200 
26.06 Orsa 200 
03.07 H.svall 350 
03.07 Ørns.vik 500 
10.07 Folldal 150 
17.07 Sundsvall 400 
14.08 Tynset  150 
21.08 Tynset 150 
28.08 Røros 200 
 
Gruppe 5: Bergen (Øst) 
22.05 Fagerheim 150 3,8,16 
29.05 Fagerheim 150 3,8,16 
05.06 Golsfjell 200 3,8,16 
12.06 Fagerheim 150 3,8,16  
19.06 Golsfjell.  200  
26.06 Fagerheim 150  
21.08 Fagerheim 150 10 
28.08 Fagerheim 150 10 
04.09 Fagerheim 150 10 
 
Gruppe 6: Bergen (Sør) 
22.05 Gauksheim   50 
24.05 Gauksheim   50 
29.05 GauksHeim   50 
05.06 Haugesund 100 1,3,8,16 

 
05.06 Haugesund 100 3,8,16 
12.06 Gauksheim   50  
19.06 Gaustatoppen200 1,3,5,8,16 
19.06 Gaustatoppen200 1,3,8,16 
26.06 Gauksheim   50 
03.03 Gauksheim   50 
03.07 Hjørring  400 1,5 
03.07 Hjørring  400 1,5 
21.08 G.heim   50 
28.08 G.heim   50 
04.09 G.heim   50 
 
Gruppe 7: Østfold 
29.05 Elverum 150 8,16 
05.06 Rena 200 1,3,8, 16, S1 
12.06 Tynset. 300 1,3,5,S1 
19.06  Rena 200 1,3,8,16,S1 
26.06 Orsa 300 S1 
03.07 H.vall 450 1,5,7, S1 
03.07 Ørn.vik 600 7 
10.07 Rena 200 1,3,8,16 
17.07 Orsa 300  
17.07 Sundsvall   500 5,7 
14.08 Kongsv.. 100 10 
21.08 Rena  200 10 
28.08 Østby 200 10 
 
Gruppe 8: Rogaland.   
08.05 Bømlo 100  
15.05 Bømlo 100 3,8,16 
22.05 H.øy  200 1, 3, 8,16, S1 
29.05 H.øy 200 1, 3, 8,16, S1 
05.06 Bømlo 100 1, 3, 8, 16 
12.06 Valdresfl. 300 1, 5, S1 
12.06 Bømlo 100  
19.06 Stadt 400 1,5,7,S1 
26.06 Røros 500 5,7,S1 
03.07 Duvberg    600 7  
14.08 Bømlo  100 10 
21.08 Bømlo  100 10 
28..08 Hellesøy  200 10 
 
Gruppe 9: Haugesund 
Gruppe 14: Sunnhordland 
08.05 Midtleger 100 1,8,16 
15.05 Midtleger 100 3,8,16 
22.05 Midtleger 100 3,8,16 
29.05 D.toppen 200 1, 3, S1 
05.06 D.toppen. 200 1, 5, S1 
12.06 Valdresfl. 300 1, 3, 5, 8, S1 
19.06 Midtleger 100 16  
26.06 Røros 1 500 1, 7, S1 
26.06 Røros 2 500 7, S1 
03.07 Duvberg 600 5, 7 
25.09 Midtleger 100 
02.10 Midtleger 100 10 
09.10 Midtleger 100 10 
16.10 Midtleger 100 10 
Flygesammenslutning på alle slipp gr.9 og 14. 
Gruppe 10: Trøndelag. 
29.05 Oppdal 100 
05.06 Røros 1 100 1, 16 
12.06 Vang 1 200 1, S1 
12.06 Røros 2 100 3, 8, 16 
19.06 Kvikne 100 16 
19.06 Atna 200 3, 8, S1 
19.06 Elverum 300 1, 5, S1 
26.06 Lutnes 300 3, S1 
26.06 Vang 2 200 1, 8,  
03.07 Røros 3 100 3, 8, 16 
10.07 Torsby 400 1, 5, S1 
10.07 Karlstad 500 5 
21.08 Oppdal 100 10 
28.08 Røros 1 100 10 
04.09 Røros 2 100 10 
04.09 Vang 200       
 
Gruppe 13: Arendal og Grimstad 
29.05 Hjørring 100   
05.06 Hjørring 100  
12.06 Hjørring 100 3,8,16  
12.06 Vejen 300 1,3,5,S1 
19.06 Hjørring 100 8 
19.06 Vamdrup  300 1,5,S1 
26.06 Hjørring 100  1,16 
03.07 Hjørring 100  
03.07 Sk.borg 250 1,3,8,S1 
03.07 Heide 500 1,5,S1 
10.07 Hjørring 100 3,16 

 
10.07 Kolding 300  8 
17.07 Hjørring 100 3,8,16 
17.07 Altona 550 S1  
03.07 Hjørring 100 10 
10.07 Hjørring 100 10 
17.07 Hjørring 100 10 
11.09 Hjørring 100   
 
Gruppe 15: Solør 
22.05 Skjeberg 150 1, 3, 8,16 
29.05 Lysekil 250 1, 3, 8,16, S1 
05.06 Ljungskile 250 1,3, 5, 8, 16,S1 
12.06 Hjørring 350 1, 3, 5,8,16, S1 
19.06 Vamdrup 600 1, 5, 7, S1, S2 
03.07 Heide 700 7, S1, S2 
10.07 Bremen 850 7, S2 
14.08 Skjeberg 150 10 
21.08 Skjeberg 150 10 
15.08 Kornsjø 150 10 
 
Gruppe 16: Larvik og Telemark    
22.05 Brandbu 100 
29.05 Hjørring 150 
29.05 Brandbu 100  
05.06 Hjørring 150 8,16  
05.06 Dokka 200 3 
12.06 Løgstør 200 1,16,S1 
12.06 Vejen 400 S1 
12.06 Dokka 200 3 
19.06 Hjørring 150 8,16 
19.06 Vamdrup  400 1,5,S1 
19.06 Rena 250 3 
26.06 Hjørring 150 1,8,16 
26.06 Orsa  300  
03.07 Hjørring 150 
03.07 Sk.borg 300 1,5,S1 
03.07 Hud.vall 450  
10.07 Hjørring 150 8 
10.07 Kolding 400 1,5,S1 
10.07 Rena 250 3 
17.07 Orsa  300  
17.07 Sundavall 500  
14.08 Brandbu 100  
21.08 Brandbu 100 10  
28.08 Dokka 200 10 
04.09 Dokka 200 10 
02.10 Hjørring 150 
09.10 Hjørring 150  
16.10 Hjørring 150 
 
Gruppe 17: Bergen (Vest) 
29.04 Nordsjøen   40  
01.05 Nordsjøen   65 
08.05 Nordsjøen   65 
15.05 Nordsjøen  100 1, 16 
22.05 Nordsjøen 150 1, 3, 8, 16 
22.05 Nordsjøen  150 3, 8, 16 
29.05 Nordsjøen  150 3, 8, 16 
29.05 Nordsjøen 150 3, 8 
12.06 Lerwick 1 350 1, 5 
12.06 Lerwick 2 350 1, 5 
12.06 Lerwick 3 350 1, 5 
26.06 Lerwick(reserve)350  
26.06 Lerwick(reserve)350 
04.09 Nordsjøen   65 
11.09 Nordsjøen   65 
18.09 Nordsjøen      100  10 
18.09 Nordsjøen  100 10 
18.09 Nordsjøen 100 10 
 
Gruppe 18: Stavanger og Omegn 
05.06 Lervik 100 16 
05.06 Aalborg 300 S1 
12.06 Lervik 100 1, 3, 8, 16 
12.06 Løgstør 300 1, 3, 8, S1 
19.06 Bergen   200 1,3,16, S1 
03.07 Bergen   200  1, 3, 8, 16, S1 
03.07 Hjørring 300 
03.07 Skanderborg 400 1, S1 
14.08 Lervik 100   
21.08 Lervik 100 10 
28.08 B.en/H.øy   200  10 
04.09 B.en/H.øy   200 10 
 
 
 
 
 
 

NBF-gruppenes slippeplaner 2010 med anmeldelser i mesterskap 
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NBFs slippeplaner baserer seg på slipp fra 100 til 
800 km for voksne duer og fra 100 km til 200 km for 
ungduer. Det innebærer at det ikke kan anmeldes 
slipp hvor gjennomsnittsavstanden til en gruppe er 
under 100 km. Poengsystemet gir ikke 
tilleggspoeng for essduer over 800 km for voksne 
duer. All poengberegning er etter NM-formel som 
tar med 33 1/3 % av sendte duer i alt. Unntak kl. 7 
og SBU. Elektronisk hjem-konstatering med 
forhåndsmerking på terminal kan gjennomføres slik 
det fremkommer av slippreglementets punkt G 12 
punkt b). Dette gjelder alle mesterskap med 
”merking” av mesterskapsduer. Minste antall 
deltagende slag i klasser med poengberegning, er 6 
på slipp på under 600 km og 4 på slipp på 600 km 
og derover. Det kan søkes om dispensasjon for 5 
slag på slipp på under 600 km. Søknadsfrist 
15.02.10. Flere grupper kan slutte seg sammen i 
flygesammenslutninger. Se punkt A 2 i NBFs 
slippreglement når det gjelder regler og anmeldelser 
av slipp til flygesammenslutninger. Det er ikke krav 
til minsteantall deltagende slag i klassen som 
premieres etter m/min. (kl. 15 ). Premieringsplan 
bygger på hver gruppes vedtatte slippeplan som 
skal ligge til grunn for anmeldelsene. Skjer det 
forandringer i den på forhånd innsendte slippeplan, 
må NBF ha beskjed før nytt slipp finner sted.                
Ved tidsproblemer gis muntlig beskjed i tlf 69 32 08 
18, men forandringen må bekreftes skriftlig per brev 
eller per e-post (adr: perkhans@online.no) Når 
duene er avsendt og slippet må utsettes, så regnes 
dette ikke som forandring og melding om utsettelse 
gis ved innsending av resultatene. I SBUs 
premieringsklasser er det vedtatt en liten endring i 
formelen for beregning av plasseringspoeng og det 
er opprettet en ny klasse for essduer i SBUs 
langdistansemesterskap basert på anmeldte slipp i 
SBU kl. 2. I SBU kl.1 Skandinavisk  Mesterskap er 
det vedtatt fra og med 2010 et minstekrav for å få 
poeng på et anmeldt slipp er 6 slag. Minstekravet 
på 6 slag i kl.1 gjelder også essduene i kl.3.              
I kl.2 er minstekravet etter NBFs statutter 4 slag og 
dette kravet gjelder også i den nye kl.4. I kl.4 
beregnes essduer etter anmeldte slipp i kl.2 SBUs 
Langdistansemesterskap.                         
 
Frist for innberetning av gruppenes NBF- og 
SBU-resultater er etter er slippreglementet satt 
til 15 september 2010.  Angående kl.1 NM, se 
egne statuttene for innberetning av resultater under 
NBFs premiering av kl.1. Hvis grupper avholder 
ungdueslipp etter fristen for innberetning melder 
vedkommende gruppe om dette og vil kunne få 
dispensasjon for rapportering så fort slippene er 
avholdt. Det gjelder enkeltslipp av ungduer og 
anmeldelser til NBFs premiering i kl.10, 11 og 17. 
 
Kl.1. Norgesmesterskapet 2010.   
H.M. Kongens Pokal settes opp som vandrepremie. 
Vinnes til odel og eie ved 3 napp. Vinnerne skal ikke 
inngraveres i H.M. Kongens Pokal. Det er laget 
egen protokoll av NBF hvor vinnerne innskrives og 
undertegner for hvert år i protokollen som er i sort 
skinn med gullskrift. Gruppen anmelder 5 slipp på 
minst 100, 2x200, 300 og 400 km. Avstanden i et 
enkelt slipp kan fravikes med inntil 50 km nedover 
hvis dette oppveies av et annet slipp i mesterskapet 
som er tilsvarende lengre. Denne regel gjelder ikke 
for slipp med gjennomsnittsavstand under 100 km.  
Her er det slippreglementet som regulerer 
minsteavstanden. På 100 og inntil 350 km er de 8 
første innsatte NM-duer (merket N). På anmeldt 
slipp 400 km er de 6 første innsatte NM-duer 
(merket N). De 2 beste av NM-duene i hvert slipp gir 
tellende poeng. Alle slipp teller. NBF-premier til de 
10 beste. Poeng etter NM-systemet. NM-slippene 
skal være avviklet innen uke 31 hvert år. 
NM-resultater skal innberettes innen 14 dager etter 
siste NM-slipp. NBF skal sende NM-resultatet i NBF 
til gruppene innen 25.8 hvert år. 
 
Kl.2. Norgesmesterskapet for junior 2010. 
Premie til de 5 beste juniorer etter samme statutter  
kl.1. Samme anmeldte slipp som kl.1 og bør derfor  
ikke anmeldes. Er en junior blant premievinnerne 
både  i kl.1 og 2  får han/hun den største av de 2 
premiene med begge resultater ”inngravert” på 
pokalen. 

 
 
Kl.3. Kortdistansemesterskapet 2010. 
Gruppen anmelder 4 slipp på til sammen minst 650 
km. Alle slipp teller. 
I hvert slipp anses de 8 første innsatte som K-duer. 
De 2 beste K-duer i hvert slipp gir tellende poeng 
etter  NM-formelen brukt på gruppeliste eller 
sammenslutning. 1.pr. DdBs gavepremie.  NBF-
premier til de 6 neste.  
 
Kl.4. Kortdistansemesterskapet for junior 2010. 
3 premier til de beste juniorer i kl.3. Vinner en junior 
premie i både kl.3 og kl.4 skal han/hun ha den 
største av de 2 premier med begge resultater 
inngravert på pokalen. 
 
Kl.5. Mellomdistansemesterskapet 2010 
Gruppen anmelder 3 slipp på til sammen minst 
1100 km. Alle slipp teller. I hvert slipp anses de 6 
første innsatte som M-duer. De 2 beste M-duer i 
hvert slipp gir tellende poeng etter NM-formelen. 
Premier til de 5 beste sammenlagt. Vinneren får 
napp i Dion Esman Larsens Vandrepremie som går 
over 5 år.  
 
Kl6 Mellomdistansemesterskapet for junior 2010 
Premier til de 3 beste juniorer i kl.5. Vinner en junior 
premie både i kl. 5 og  kl.6 skal han/hun ha den 
største av de 2 premier med begge resultater 
inngravert.  
 
Kl.7. Langdistansemesterskapet 2010 
Det anmeldes 3 slipp på til sammen minst 1600 km 
hvor enkeltslipp  må være minst 400 km. I hvert 
slipp anses de 4 første innsatte duer som L-duer og 
de 2 beste av disse gir tellende poeng etter SBU-
systemet.  I denne klasse får alle stemplede duer 
poeng når de har hastighet mer enn 250 m/min. 
NBF-premier til de 5 beste sammenlagt. Vinneren 
får napp i Knut Thoresens Minnepremie.  
 
Kl.8 Ettåringsmesterskapet 2010 
Hver gruppe forutanmelder 4 slipp på til sammen 
minst 600 km. Slippene må være åpne for alle 
voksne duer. Tellende i mesterskapet er de 3 beste 
av de 6 først innsatte duer med 2009-ring (merket 
E). Poeng etter NM-systemet. 5 premier.    
 
Kl.9. Ettåringsmesterskapet for junior 2010 
Premier til de 3 beste juniorer i kl.8. Er en junior 
blant premievinnerne i både kl.8 og kl.9 skal 
han/hun ha den største av de 2 premiene med 
begge resultater inngravert. 
 
Kl.10. Ungduemesterskapet 2010.  
Det anmeldes 3 slipp hvor hvert slipp er på minst 
100 km. I hvert slipp anses de 8 første innsatte i 
ungdueslippet som U-duer og 2 er tellende i hvert 
av slippene. 5 premier.                                
 
Kl.11. Ungduemesterskapet for junior 2010. 
Premier til de 5 beste juniorer i kl.10. Er en junior 
blant premievinnerne i både kl.10 og kl.11 skal 
han/hun ha den største av de 2 premiene med 
begge resultater inngravert. 
 
Kl.12. Årets sprinter 2010. 
Alle slipp anmeldt i kl. 14 fra og med 100 km til og 
med 350 kmteller , men kun de 6 beste slipp for 
vedkommende due teller.    
Kun for voksne duer. Utregning i poeng etter NM-
formel (33 1/3%) uten km-faktor. 
Premier til de 3 beste slag i poeng. 
 
Kl.13. Årets sprinter hos en junior 2010.Til de 3 
beste juniorer i kl.12. Er en junior blant 
premievinnerne i både kl. 12 og 13 skal han/hun ha 
den største av de 2 premiene med begge resultater 
inngravert. 
 
Kl.14. Essduer 2010. 
Alle anmeldte slipp på slippeplan teller. Hvert slipp 
anmeldes med distanse for hver 50 km i 
gjennomsnittsavstand fra oppslippstedet.  Poeng 
etter NM-formelen som ganges med en faktor som 
er 1 for 100 km, 1,25 for 150 km, 1,5 for 200 km osv 
for hver 50 km opp til 800 km og derover hvor 
faktoren er 4,5. (Altså max-faktor = 4,5) Det deles ut 
5 premier i hver av de 4 kategorier Hanner Ø/S,  

 
 
Hanner V/T, Hunner Ø/S og Hunner V/T. Ved 
anmeldelse angis distanse med hver 50 km som 
faktorgrense. ( mellom 427,5 og 475 km =450 km.  
Øvre grense er her eksempelvis 500 km minus 5 %  
av 500 km = 475 km. Slipp over 475 km og til og 
med 522,5 km anmeldes som 500 km-slipp. En 
gruppes middelavstand = gjennomsnittsavstand, 
finnes ved å legge sammen avstandene til gruppas 
aktive slag per 15.02 og dele med antallet aktive 
slag.   
 
Kl.15. C. S. Pettersens Minnepremie. 
Ingen Forutanmeldelser. Alle slipp på 600 km og 
derover på slippeplan teller. Vinnes av høyeste 
innberettede hastighet i meter per minutt. 
 
Kl. 16. Sprintmesterskapet 2010.  
Det forhåndsanmeldes 4 slipp, hvert på minst 100 
km og høyest 200 km. Det krysses 3 duer i hvert 
slipp som merkes med P, hvorav 2 teller i poeng. Av 
de 4 forutanmeldte slipp er det kun de 3 beste som 
teller. 3 premier.   
 
Kl.17. Årets Ungdue 2010. 
Beste ungdue i sammenlagt poeng på de 
ungdueslipp som er anmeldt i kl.10 
Ungduemesterskapet. Samme poengberegning 
som i kl. 12 og 13. Premier til de 3 beste 
sammenlagt.  
 
Kl.18. Rekruttmesterskapet 2010. 
En premie til beste resultat i kl.3 etter følgende 
statutter: 
1.  Man er rekrutt de 3 første år man deltar på 
kappflygninger. 
2.  Statuttene og slippene i kortdistansemester-
skapet (kl.3) er gjeldende. 
3.  Ikke for juniorer. 
4.  Man kan ikke vinne mer enn en gang. 
5.  Opphold i minst 10 år for å bli rekrutt på nytt. 
 
Kl.22. VM-trofeet fra FCI  
som Norge vant i 2004 settes opp som en 
evigvandrende premie. Den vinnes for ett år ad 
gangen av det slag som har beste enkeltresultat i 
finalen i VM arrangert av FCI.  Premien oppbevares 
i 2010 av vinneren i 2009, A & A Knudsen, gr.7, og 
overtas av det slag som har beste individuelle 
resultat i VM-finalen i Polen i 2010. Det inngraveres 
ikke på premien, men det føres protokoll over 
vinnerne slik som for H. M. Kongens Pokal.  
 
I NBFs mesterskap nyttes følgende formler: 
NM-formelen er:  
Plasseringspoeng = 100 – (P – 1) x 300/N 
Formel for kl.7 LD:  
Plasseringspoeng = 1000  -  (P – 1) x 1000/N 
P er plassering for den kryssede due. 
N er antall duer i gruppe / flyvesammenslutning.  
I kl.7 gjelder formelen for alle stemplede duer med 
hastighet over 250 m/min. 
I kl.14 er essduepoengene = NM-poeng x km-faktor. 
 
Regler for fastsettelse av anmeldelse av km-tall 
og faktor i kl.14 (essduer). 
Systemet bygger på at slippreglementet tillater minus 5  %  
på anmeldt km-avstand i klassen.   
Gjennomsnittsavstanden i gruppen må være: 
Over  95km gir anmeldelse  i kl14 på  100km: faktor 1,00 
Over 142,5km gir anmeldelse  i kl.14 på  150km: faktor 1,25 
Over 190km gir anmeldelse  i kl14 på  200 km: faktor 1,50 
Over 237,5km gir anmeldelse i kl14 på 250 km: faktor 1,75 
Over 285km gir anmeldelse i kl.14 på  300 km: faktor 2,00 
Over 332,5km gir anmeldelse i kl.14 på  350 km: faktor 2,25 
Over 380km gir anmeldelse  i kl.14 på  400 km: faktor 2,50 
Over 427,5 km gir anmeldelse  i kl.14 på 450 km: faktor 2,75 
Over 475 km gir anmeldelse  i kl.14 på  500 km: faktor 3,00 
Over 522,5km gir anmeldelse i kl.14 på  550 km: faktor 3,25 
Over 570 km gir anmeldelse  i kl.14 på 600 km: faktor 3,50 
Over 617,5 km gir anmeldelse  i kl.14 på 650 km: faktor 3,75 
Over 665 km gir anmeldelse i kl.14 på 700 km: faktor 4,00 
Over 712,5 km gir anmeldelse  i kl.14 på 750 km: faktor 4,25 
Over 760 km gir anmeldelse i kl.14 på  800 km: faktor 4,50 
Alle slipp på 760 km og derover  i kl.14 gir                         
faktor  4,50  
Eksempel på anmeldelse: 
Dato, slippsted, avstand(faktortall kl.14) anmeldt i  klasser. 
26.06, Kongsvinger, 150 km (faktor 1,25) 3,16 
 
Per-Kristian Hansen 
NBF og SBU-sekretær 

NBF premieringsplan 2010 
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Klasse 1:Skandinavisk Mesterskap 2010 og 2011 
1. Resultatene bergenes på grunnlag av 
plasseringspoeng på følgende måte: 
Plasseringspoeng =  1000  -  P  x 1000 / N 
P er duens plassering og N er antall deltagende 
duer i forbund / gruppe / distrikt / seksjon. 
2. Forbund / gruppe / distrikt /seksjon forutanmelder 
slipp på 2x200. 2x300. 1x400 km.  
For at det skal kunne oppnås poeng må det delta 
minst 6 slag i hvert av de slipp som er    
forutanmeldt for at slippet skal kunne gi poeng. I 
Svenska Brevduveförbundet kan  ”Direktanslutna 
föreningar” delta i denne klasse hvis de inngår i ett 
distrikt eller transportgruppe med felles premieliste 
med ett eller flere distrikter i transportgruppen.    
3. Tre – 3 - mesterskapsduer teller i hvert av de 5 
forutanmeldte slipp innefor 20 % av de avsendte 
duer i forbund / gruppe/ distrikt/ seksjon.  
4, Det kan anvendes inntil 3 mesterskapsduer på 
hvert av slippene uten hensyn til avstand. 
5. Premiering : Vinneren får napp i ”Silverduvan” + 
medalje . Diplom til de 15 beste. Fem premier  kr. 
2000 – 1000- 750- 500 - 250 .  
6.  En premie a kr 400 til beste junior i hvert land.  
 
Kl.2 SBUs Langflyvermesterskap 2010 og 2011 
1. Resultatene bergenes på grunnlag av plass-
eringspoeng på følgende måte: 
Plasseringspoeng = 1000  -  P x 1000/ N 
P er duens plassering og N er antall deltagende 
duer i forbund / gruppe / distrikt / seksjon. 
2. Det forutanmeldes 3 slipp hver på minst 500 km 
og til sammen minst 1800 km.  
3. Tre – 3 - mesterskapsduer teller i hvert av de 3 
forut anmeldte slipp innenfor 20 % av de          
avsendte duer i forbund/gruppe/distrikt/seksjon. 
4. Det kan anvendes inntil 3 mesterskapsduer i 
hvert av de 3 forutanmeldte slipp.  
5. Premiering : kr 1500 – 1000 – 500. Diplom til de 
10 beste.  
 
Kl.3 SBUs Essduer i Skandinavisk Mesterskap 
kl.1  2010 og 2011. 
1. Essduepoengene beregnes på de enkelte 
deltagende duer på grunnlag av plasseringspoeng 
etter samme formel som i kl.1.  
2. Tellende slipp er de som fyller kravene til seks 
deltagende slag og er anmeldt i kl.1. 
3. SBUs Essduer er de som har flest sammenlagt 
poeng etter punkt 1 i de slipp som er anmeldt etter 
punkt 2. 
4.   Det deles ut pengepremier kr 400 – 300 -200 til 
de 3 beste essduer. De 10 beste får diplom. 
 
Kl.4:SBU Essduer i SBUs Langflyvermesterskap 
i 2010 og 2011. 
1. Essduepoengene beregnes på de enkelte 
deltagende duer på grunnlag av plasseringspoeng 
etter samme formel som i kl.2.  
2. Tellende slipp er de som er anmeldt i kl.2. 
 
 

 
 
3. SBUs Essduer er de som har flest sammenlagt 
poeng etter punkt 1 i de slipp som er anmeldt etter 
punkt 2. 
4.   Det deles ut pengepremier kr 400 – 300- 200 til 
de tre - 3 - beste essduer. De 10 beste får diplom.  
 
Generelle bestemmelser: 
1. Forutanmeldelser av slippsted med dato til SBU-
klassene skal innsendes fra hvert forbund til SBU-
sekretær innen 20. mai hvert år. Det er bare slipp 
som er anmeldte på forbundets/gruppens/distriktets/ 
seksjonens slippeplaner som kan benyttes.  
2.  Begge SBU-klassene beregnes og innberettes i 
poeng.  De 15 beste i hver klasse i hvert land 
innberettes til SBU innen 01.10.10 (henholdsvis 
1.10.11) 
3    I SBU er man junior når medlemmet ikke har fylt 
18 år den 1.1. i  konkurranseåret.  
4. Innberetninger av resultater sendes SBU-
sekretær innen 1.10 hvert år. 
5. Hvert lands slippreglement gjelder ved 
innstillinger til SBU-premiering hvis ikke annet er 
nevnt i premieklassens statutter eller SBUs 
generelle bestemmelser. 
6.   Når slipp som er anmeldt til SBU-klassene blir 
avlyst, kan nytt slipp anmeldes til sitt forbund før 
nytt slipp finner sted.   
7. Hvis et anmeldt slipp til SBU ikke lar seg 
gjennomføre og blir omdirigert til annen 
slippstasjon, må nytt slipp anmeldes hvis det nye 
slippstedet er kortere enn 10 % av krav til avstand 
ved anmeldelse. Ved ny anmeldelse, se punkt 6.  
8. Pengepremiene til premievinnerne i SBU-
klassene 1,2,3 og 4 blir oversendt til kasserer i de 
enkelte SBU-land i vedkommende lands valuta. 
Begrunnelse: Kontingenten til SBU betales også inn 
i vedkommende lands valuta.    
 
Ungduelandskamp Sverige - Norge – Danmark.   
1. Det arrangeres Skandinavisk ungduelandskamp 
hvert år. Mesterskapet arrangeres av de respektive 
SBU-land etter tur. Sverige i 2010 og 2011, 
Danmark i 2012 og 2013 osv. 
2. Duene innkvarteres i et slagkompleks bestemt av 
forbundet som har ansvaret for arrangementet, 
eventuelt i samarbeid med forening eller liknende.  
3. De enkelte forbund bestemmer selv hvordan man 
tar ut de 15 duene som skal representere landet i 
ungduelandskampen. 
4. Konkurransen starter når duene blir avlevert. 
Finaleslippet er SBU-landskampen hvor vinner-
landet er det som har høyest sammenlagt 
poengsum på 5 duer etter danskesystemet. 
(Flukthastighet x 1000 dividert med 
vinnerhastigheten) 
 5. Vinnerlandet får en premie til en verdi av ca 
1000 kr i arrangørlandets valuta og som 
arrangørlandet kjøper inn.  
6. SBUs Essungduer er de som har flest 
danskepoeng på 3 slipp hvorav finalen er et av 
slippene. 
7. Premiering i finalen. Medaljer og pengepremier 
150-100-50 Euro til nr 1,2 og 3. 
8. Essduepremiering:  150-100-50 Euro til de 3 
beste. Diplomer til de 10 beste. 
9. Vertslandet betaler alle utgifter til slipp og 
duehold. Alle utgifter fram til duene er levert på 
arrangørstedet betales av deltagerlandet.  
10. Det avholdes auksjon over gjenværende duer 
på slaget. Halvparten av inntekten går til arrangøren 
og den andre halvparten går til SBU-premier. 
11. Hvert arrangørland bestemmer selv hvordan 
auksjonen avholdes.  
12. De 3 SBU-land garanterer med like deler 
eventuelt underskudd hvis auksjonen ikke dekker 
premiebeløpene. (6000 SEK ≈ 600 Euro).  
13. I ungduelandskampen gjelder slippreglementet 
til det arrangerende land.  

 
 

 
 
Vedtak i SBU 12.02.10 med tilbud for flyvning fra 
Gøttingen 26 juni 2010.  
SBF foreslo: ”Gemensamma tävlingar med äldre 
duvor från ex. Hudiksvall i Sverige och ex.  Bremen 
eller Hannover i Tyskland.  Prislista diskuteres 
under SBU-møtet.” 
Etter innledende diskusjoner hvor Viggo Elofsson, 
Gösta Johansson og Frode Brakstad  støttet  en 
felles SBU-flyvning med sonevis premiering. Fra 
hvilket sted og fra hvilket år var det ikke enighet om 
før DdB v/Erik Dybdahl kom med et 
gjennombrytende forslag for å prøve ut en 
fellesflygning allerede i 2010 med full gjennomføring 
i 2011. 
Forslaget kan sammenfattes punktvis slik:  
a) DdB har landsslipp utenfor de danske 
mesterskap den 26 juni og inviterer de 2 øvrige 
SBU-land til  denne fellesflyvning fra Gøttingen med 
oppslipp 26 juni.  
b) Transporten foretas ved at norske og svenske 
duer sendes til oppsamlingsstedene i Fredrikshavn 
eller Helsingør i Danmark. (Kan bli Hirtshals isteden 
for Fredrikshavn) 
c). Hvert deltagende slag kan sende inntil fire – 4 - 
duer hvorav 2 er tellende i SBU-konkurransen.  
d) Det blir sonevis premiering etter plasserings-
poeng innenfor 20 % av antall duer i sonen.  
Plasseringspoeng = 1000 - Plassering x 1000/antall 
deltagende duer i sonen 
Sone 1: Slag med avstand inntil 500 km. 
Sone 2: Slag med avstand over 500 km - 700 km 
Sone 3: Slag med avstand over 700 km  
d) Gebyr: Alle som deltar betaler 10 DKK til premier. 
For norske og svenske duer betales i tillegg 15 DKK 
for håndtering og transport fra Fredrikshavn / 
Helsingør hvortil duene leveres fra de enkelte 
forbund. (De herved innkomne penger går også til 
premier.) 
e) Beregning: Innenfor hver sone innrapporteres de 
beste duer i meter per minutt som settes opp i en 
samlet premieliste innenfor sonen. Ut fra denne liste 
utarbeides plasseringspoeng for det enkelte slag 
basert på hvert slags 2 beste duer innen sonen.  
e) Det er listen over de beste slag i 
plasseringspoeng som er SBUs premieliste i hver 
sone og ut fra denne deles det ut pengepremier 
både sonevis og samlet for alle soner.       
Styret i SBU fikk fullmakt til å bestemme hvordan 
premiene skal fordeles i sonene.         
 
Per-Kristian Hansen 
NBF og SBU-sekretær 
 
 

Dette  
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du  
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SBU flyge- og premieringsplaner 2010 og 2011 
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Vedtatt første gang på ekstraordinær 
generalforsamling 1970. Revidert siste gang 
06.02.05 
§ 1. Formål. 
Norges Brevdueforbund er en gruppevis 
sammenslutning av norske brevdueforeninger og 
brevdueholdere som på grunnlag av gjensidige 
forpliktelser samarbeider til gagn for brevduesporten 
i Norge. 
§ 2. Medlemskap. 
Som medlemmer av NBF kan opptas gruppevis 
sammensluttede brevdueforeninger. Enkelt-
foreninger og enkeltmedlemmer kan også stå 
direkte tilsluttet NBF hvor grupper ikke finnes eller 
hvis forholdene ellers ligger til rette for en sådan 
tilslutning. 
§ 3. Gruppens organisasjonsform. 
Hver gruppe avgjør sin organisasjonsform innefor 
rammen av NBFs vedtekter og vedtekts-
kommentarer. 
§ 4. Representantskapet. 
Forbundets høyeste myndighet er representant-
skapet som representerer gruppene i henhold til §5. 
§ 5. Representantskapets sammensetning. 
Representantskapet består av styret og inntil to 
valgte representanter fra hver gruppe. Hver gruppe 
har stemmetall etter 10 %  av gruppemedlemmene 
med vanlig forhøyelse. Passive, direkte tilsluttede 
foreninger kan møte med to representanter og har 
stemmetall som for gruppene. Slike  foreninger har 
dog ikke stemmerett i saker som har med 
kappflygning å gjøre. 
§ 6. Representantskapets møter. 
Representantskapet har normalt møter en gang i 
året. Representantskapet for året før bestemmer 
sted for dette møtet. Forslag til NBFs representant-
skapsmøte må være sekretæren ihende senest 2 
måneder før møtet og skal sendes ut til de enkelte 
grupper senest 1 måned før representantskapsmøte 
sammen med innkallingen. Styret innkaller til 
ekstraordinært representantskapsmøte når de finner 
det nødvendig eller når minst to grupper krever det. 
Med grupper menes her også foreninger direkte 
tilsluttet NBF. NBFs styremedlemmer har bare 
stemmerett til representantskapsmøter hvis de er 
valgte representanter. Avgjørelser treffes ved vanlig 
flertallsvalg. Dagsorden for representantskapsmøte 
må inneholde: 1. Årsberetning. 2. Regnskap. 3. 
Innkomne forslag og skriv. 4. Styrets budsjettforslag 
for neste år, herunder fastsettelse av kontingent og 
ringpriser.   5. Valg av styre. 6. Møtested for neste 
representantskapsmøte. Det velges president, 
sekretær, kasserer, propagandaleder og ett 
styremedlem. Samtlige velges for ett år med 
alminnelig flertall. 
§ 7. Styret. 
Styret fastsetter Forbundets forretningsgang og har 
med ansvar overfor representantskapet besluttende 
myndighet. Utgifter til NBFs møter betales av NBF. 
§ 8. Styrets hovedoppgaver. 
1. Å representere norsk brevduesport utad, i første 
rekke ved de skandinaviske møter og forestå 
arrangementet av disse når det er NBFs tur. 
2. Planlegge og drive propaganda for 
brevduesportens utbredelse i Norge. 
3. Innhente de nødvendige tillatelser og øvrige 
papirer av felles interesse for alle grupper som flyr 
på utenlandske stasjoner. 
4. Kjøpe inn nødvendig slipp og kontrollmateriell , 
herunder fot- og gummiringer for videresalg til 
foreningene. 
5. Utgi medlemsblad og ansette redaktør. 
6. Føre Forbundets korrespondanse. 
7. Føre møtereferat, regnskap og sette opp 
budsjettforslag for neste års virksomhet. 
8. Bringe tilveie ærespremier , medaljer  og 
diplomer til kappflukter og utstillinger. 
9. Avholde utstilling når det er påkrevd eller 
besluttet av representantskapet. 
10. Utføre alle vedtak fra representantskapsmøte. 
11. Anmelde deltagelse til SBUs kappflukter. 
§ 9. Premieslipp. 
NBF har ingen bestemmende myndighet 
vedrørende gruppenes slippeplaner. Dette skal dog 
ikke være til hinder for at NBF kan arrangere 
fellesslipp på landsbasis , herunder propaganda-
slipp etc. 
§ 10. Oppmåling.        
NBFs styre godkjenner fagfolk (geodeter) til å ta seg  

 
av de nødvendige oppmålinger og gruppene er 
pliktige til å benytte disse. Styret vil hvert år i god tid 
kunngjøre tidsfrister etc.  i denne forbindelse.  
§ 11. Tidsskriftet. 
Norsk Tidsskrift for Brevduesport utgis som 
medlemsblad. 
§ 12. Fotringer. 
NBF har enerett på salg av fotringer til sine 
medlemmer. Prisen avgjøres av 
representantskapet. 
§ 13. Formannsmøte. 
Det avholdes hvert år i løpet av oktober måned et 
møte med alle gruppeformennene for å tilrettelegge 
neste års kappflyvninger og for å forberede sakene 
til representantskapsmøte. Formannsmøte er 
rådgivende organ for NBFs grupper, styret og 
representantskapsmøte. 
§ 14. a)Æresmedlemskap. 
Etter forslag fra gruppene kan æresmedlemmer 
innvoteres av representantskapet med 3/4 av de 
avgitte stemmer. Forslag herom avgjøres av 
representantskapet uten debatt. 
b) Hedersmedalje. 
Hedersmedalje deles ut av NBFs styre etter forslag 
fra gruppene eller medlemmer av NBFs styre. 
§ 15. Tvister. 
Tvister innenfor grupper eller foreninger avgjøres 
vanligvis innen de respektive grupper. Hvis gruppen 
ønsker det, kan saken legges fram for representant-
skapet. Enkeltmedlemmer kan også gjennom 
gruppen få saken fremlagt på representant-
skapsmøte. 
§ 16. Oppløsning. 
Oppløsning av Norges Brevdueforbund kan bare 
skje på det årlige ordinære representantskapsmøte 
med 2/3 flertall. 
§ 17. Vedtektsendringer. 
Forandring av denne vedtekt kan bare finne sted på 
ordinært repr.møte med 2/3 flertall. 
 
Vedtektskommentarer . Vedtatt 1977. Revidert 
siste gang i 2010.  
§ 1. Formål. 
Med gjensidige forpliktelser menes at gruppene 
forplikter seg til å overholde de pålegg, 
frister og bestemmelser som blir bestemt av 
representantskapet og det valgte styret. 
Styret i NBF forplikter seg til overfor gruppene å 
gjennomføre de oppgaver som er dem pålagt 
gjennom  § 8  i vedtektene. 
§ 2. Medlemskap. 
A: Det bør vanligvis ikke være mer enn en gruppe i 
ett og samme distrikt, men hvis det er foreninger 
som har divergerende slippeplaner, kan det være 
flere grupper. Styret kan imidlertid godkjenne flere 
grupper i samme distrikt av andre grunner. 
En forening søker medlemskap i NBF ved å søke 
om å bli tatt opp i en gruppe i NBF. Vedkommende 
gruppe som har mottatt søknaden, avgir innstilling 
og sender denne videre til NBF som har den 
endelige avgjørelsen i saken. Styret skal også 
vurdere søknader om dannelse av nye grupper og 
overganger av foreninger fra en gruppe til en annen. 
I sin vurdering skal styret vurdere antallet 
medlemmer, medlemsaktiviteten og medlemmenes 
muligheter til deltagelse i reell konkurranse med 
øvrige grupper i NBF. Ved overganger av foreninger 
fra en gruppe til en annen skal det også vurderes 
medlemstallet og aktivitetsnivået i den gruppe som 
foreningen(e) går ut av. Et avslag fra styret på en 
forenings eller gruppes innmeldings- eller 
overganssøknad kan overklages til førstkommende 
representantskapsmøte som har den endelige 
avgjørelsen i saken. 
B: Medlemmer kan være tilsluttet foreningene i NBF 
som aktiv senior, junior eller passiv. En forening 
som står direkte tilsluttet NBF kan ikke delta om 
NBFs premier og medlemmene skal betale passiv 
kontingent. Med aktiv senior menes ett eller flere 
medlemmer som er eldre enn 18 år som flyr fra 
samme slag. Med junior menes ett eller flere 
medlemmer som minst fyller 10 år i det aktuelle 
kalenderåret, og som ikke har fylt 18 år den 1.1 det 
aktuelle år. Gruppene kan søke om dispensasjon til 
NBFs styre for medlemmet, begrenset nedad til det 
år medlemmet fyller 6 år. Med passiv menes 
medlemmer som ikke er med på premieslippene i 
foreninger, gruppe og forbund. Andre enn disse har 
ikke stemmerett i noen av NBF’s organisasjoner. 

Det er kun de som betaler medlemskontingent til 
NBF som kan være med i valgte komiteer og styrer i 
foreninger, grupper og forbund. I fall to eller flere 
medlemmer inngår kompaniskap, kan hver av dem 
betale de gjeldende årsavgifter til forbund, gruppe 
og forening.  Disse har hver for seg fulle rettigheter i 
forbund, gruppe og forening når de betaler separate 
årsavgifter. Når det betales kun en kontingent, har 
man kun en stemme i forening og gruppe, og teller 
som ett medlem i forhold til beregning av gruppens 
stemmetall i NBF. Et kompaniskap med en 
kontingent betaler og konkurrerer som senior hvis 
minst en er senior. En person/et kompaniskap kan 
kun være medlem(mer) i en forening/en gruppe. 
Foreninger kan også ta inn Støttedlemmer som har 
medlemskap i andre foreninger eller grupper.                                    
Et Støttemedlem mottar NBFs Tidsskrift for 
Brevduesport, men kan ikke delta på slipp og 
utstillinger, kan ikke kjøpe ringer og har ikke 
stemmerett i forening, gruppe eller NBF.  
C: Person(er) som ønsker å bli medlem(mer) i en 
forening, må søke skriftlig om dette. Slike søknader 
avgjøres med simpelt flertall i et foreningsmøte. Det 
skal på forhånd være gjort skriftlig kjent for 
medlemmene at slik(e) søknad(er) skal behandles 
på vedkommende møte. Det skal føres protokoll fra 
foreningens behandling av søknaden(e). Person(er) 
som ikke får innvilget sin(e) søknad(er) om 
medlemskap, kan anke foreningens avgjørelse inn 
for gruppestyret, - som fatter endelig vedtak. Et 
eventuelt mindretall i foreningens møte kan på 
samme måte anke saken(e) inn for gruppestyret. 
Gruppestyret kan velge å legge saken(e) fram for 
gruppens generalforsamling. Eksklusjon av 
medlem(mer) vedtas med simpelt flertall på 
foreningens generalforsamling. Person(er) som blir 
ekskludert, kan anke foreningens vedtak inn for 
gruppens generalforsamling. Et eventuelt mindretall 
i foreningens generalforsamling har tilsvarende 
ankeadgang. Slike saker kan legges fram for NBF’s 
representantskapsmøte, jfr. lovens § 15. I tilfeller 
hvor forening og gruppe er identiske, behandles alle 
anker på foreningens/gruppens generalforsamling. 
§ 3. Gruppenes organisasjonsform. 
 Hver gruppe skal ha sine egne lover som ikke er i 
strid med NBFs lover . På samme måte må 
foreningene ha lover som ikke er i strid med 
gruppeloven. Ingen forening kan derfor melde seg 
ut av en gruppe eller NBF uten med 2/3 flertall på 
generalforsamling. Gruppene er opprettet av NBF 
og kan ikke meldes ut av NBF. 
§ 6. Representantskapets møter. 
På representantskapet har kun de valgte 
representanter og styret talerett. Andre kan få uttale 
seg i saker som angår dem eller som de har 
spesielle forutsetninger for å uttale seg om. 
Gruppenes stemmetall avgjøres etter de innbetalte 
medlemmer til NBF.  Går et medlem over fra en 
gruppe til en annen i løpet av året , må dette 
spesielt meddeles NBF og han/hun vil telle med i 
medlemstallet til den gruppe han står i ved årets 
avslutning. 
§ 8. Styrets hovedoppgaver. 
Presidenten har som hovedoppgave å innkalle til 
møter , representere NBF i inn og utland og sørge 
for at de  øvrige styremedlemmer utfører sine 
oppgaver etter vedtekter , vedtektskommentarer og 
vedtak. Sekretæren fører NBFs korrespondanse og 
møteprotokoller , gir grupper og styre informasjon 
gjennom brev og rundskriv og utfører for øvrig de 
gjøremål som er pålagt i § 8. Kasserer tar inn 
kontingenter , ringpenger og andre inntekter og 
betaler ut NBFs løpende utgifter og fører regnskap 
over dette. Propagandaleder skal sørge for å gi 
informasjon om NBF til allmennheten , bringe til veie 
premier, utgi PR-materiell og koordinere 
propagandaarbeidet mellom gruppene. Styre-
medlemmet skal tre inn  i stedet for en av de øvrige 
i styret når denne ikke kan utøve det verv han er 
satt til. Han kan hvis det er spesielt mye å gjøre i ett 
av de faste vervene i styret , bli valgt til 
visepresident, visesekretær ,visekasserer eller vise-
PR-leder. 
§ 9. Premieslipp. 
Bare medlemmer av NBF kan delta i foreningenes 
eller gruppenes flyvninger. 
§ 11. Tidsskriftet. 
Alle medlemmer av NBF skal ha medlemsblad. 
§ 12. Fotringer 
Bare medlemmer i NBF kan få tildelt NBFs fotringer. 

Norges Brevdueforbunds vedtekter 



 
Norsk tidsskrift for Brevduesport – årgang 97 – nummer 2 – RINGLISTE OG REGLEMENTSNUMMER 2010  

 29

 
 
 
Representantskapet i NBF har i 2010 vedtatt 
følgende gjennomføring av punkt B 8 i NBFs 
slippreglement:   
”Tidligere regel i slippreglementet punkt B 8 
angående transport av duer til kappflygning 
beholdes. Grupper kan søke om dispensasjon til 
NBFs styre fra denne regel i henhold til de forslag 
som det ikke var tid til å behandle på 
representantskapsmøte  i 2009.  Gruppene kan 
også søke om dispensasjon i henhold til egne bruk 
av egne rutiner som ikke er nevnt i forslaget fra 
2009. NBF sender ut retningslinjene til alle aktive 
grupper  som grunnlag for slike dispensasjons-
søknader.  
 
Punkt B8 uten endringer fra 2008 som gjelder for 
2010 er som følger : 
”All transport av duer til kappflygning får ikke utføres 
av medlem alene som selv deltar i slippet. Ved 
transport av duer til samlingsplass kan det være et 
medlem som frakter duene alene, hvis alle luker på 
slippmateriellet, også vanningsluker er plombert 
med nummererte plomber. ” 
 
Begrunnelse: Styret foreslo i 2009 endringer i NBFs 
slippreglement, men alle punkter ble ikke ferdig 
behandlet og ble utsett til Representantskapsmøte 
2010.  Det gjenstående var i hovedsak knyttet til 
transport av duer til samlingsplass og 
oppslippsplass. Det har ikke som forutsatt vært 
noen diskusjoner om forslagene verken på 
Formannsmøte eller med innspill fra gruppene i 
perioden. Styret vedtok derfor i siste styremøte å 
foreslå og beholde de tidligere formuleringene når 
det gjelder dette og bruke tidligere forslag av 2009 
som grunnlag for dispensasjonssøknader for 
gjennomføring av kontroll under transport og 
oppslipp av duer i gruppene. Hensikten med 
forslaget er som for 2009 følgende: 
a) Å gi gruppene bedre muligheter til 
transportsystemer og oppslippsrutiner som er 
rimeligst mulig.  Samtidig er det viktig at kontrollen 
skjerpes for at korrekte resultater skal være sikret 
både for deltagerne, de som utfører tjenester og de 
som utfører kontrollarbeid i gruppene.  
b) Å lage regler hvor NBFs oppfølging og kontroll av 
gruppenes resultater styrkes ved innsending av 
kontrollmateriale av gruppene og tilbakemeldinger 
fra NBFs styre om eventuell godkjennelse av 
dispensasjoner som senere kan innføres i 
reglementet som regel for kommende år. ”  
 
Forslag fra 2009, som skal brukes som grunnlag for 
å søke om dispensasjon fra B8 i slippreglementet 
er:  
10. Transport av duer til kappflygning av medlem 
alene er vanligvis ikke tillatt, men kan godkjennes 
hvis det på forhånd er søkt om tillatelse på følgende 
betingelser. 
a) Det skal følge med transporten de nødvendige 
kontrollpapirer som anført i punkt 11 b) Kontroll på 
oppslippsplassen av medfølgende papirer og 
oppslipp skal foretas av kontrollpersoner fra en 
annen gruppe eller en godkjent oppslipper som kan 
kontrollere og undertegne papirene ifølge 10a. 
c) De undertegnede kontrollpapirene skal sendes 
kontrollør oppnevnt av NBFs styre. 
11. Ved transport av duer til samlingsplasser fra 
flere grupper for kappflygning kan duene 
transporteres av ett medlem som deltar i slippet, 
hvis følgende krav er oppfylt: 
a) Transportøren kan ikke ha deltatt i kontroll-
arbeidet ved innsetting og undertegning av 
kontrollmateriale i gruppen. 
b) Det skal medfølge transporten kurvskjema/ 
transportskjema anført med plombenummer på alt 
kurve/kassemateriell som er avlest og underskrevet 
av 2 andre i gruppa enn transportøren. 
c) Ved hver samlingsplass skal kurvskjema med 
plombenummer kontrolleres og underskrives av 
kontrollanter i en ny gruppe som sender med duer. 
d) Ansvarlig for oppslippet av duene på 
oppslippstedet kontrollerer at korrekt antall kurver 
med angitte plombenumre stemmer med transport 
og kurvskjema og underskriver på at alt er i orden  
eller bemerker uregelmessigheter skriftlig.                                                                                                                                               

 
 
 
e) Ansvarlig for oppslippet sender det underskrevne 
skjema med bemerkninger og oppslippstider til 
kontrollkomité. f) Er plomber brutt eller blitt fjernet 
på en kurv under transporten skal alle duer i kurven 
tas ut og ringnumre på duene i kurven noteres før 
duene kan slippes opp etter planen. Derfor er det 
viktig at det følger duene en oversikt over i hvilken 
kurv duene sitter. Dette for å slippe at slippet blir 
annullert. Se punkt B 7.  
12. Ved slippsamarbeid mellom flere grupper skal 
det utnevnes en felles kontrollansvarlig for de 
deltagende grupper som  tar imot og kontrollerer 
tilsendt kontrollmateriell fra oppslippsansvarlig. Se 
11d. 
 
NBFs SLIPPREGLEMENT: 
Vedtatt av representantskapet 28. oktober 1973. 
Revidert i 1993,  1994, 1995, 1996, 1998, 1999, 
2000, 2001, 2003, 2004, 2007 og 2009. 
 
A. ALMINNELIGE BESTEMMELSER. 
1. Anmeldelser for deltagelse i de konkurranser 
hvor NBF og SBU har satt opp premier, må være 
postlagt til NBFs sekretær innen 15 februar.  Alle 
NM-slipp skal være avviklet innen uke 31 hvert år. 
2. Flyvesammenslutning er når to eller flere grupper 
har felles oppslipp og felles premieliste i et slipp. 
a) Felles premieliste kan være for å samarbeide om 
alle slipp og mesterskap mellom to eller flere 
grupper.   
b) For å benytte flyvesammenslutning i NBFs og 
SBUs Mesterskap må de deltagende grupper være 
enige om å anmelde ett eller flere slipp i 
mesterskapet på forhånd og melde det innen fristen 
15 februar til NBFs anmeldelser. Felles anmeldelser 
til mesterskap og enkeltslipp gjøres kjent i ringlisten. 
c) Felles premieliste i flyvesammenslutning kan for 
eksempel være for å oppnå poeng for essduer når 
en gruppe alene ikke har nok deltagere til at slippet 
er tellende i poeng. Da er det oppnådde poeng for 
den enkelte due som gjelder. Da gjelder kun poeng 
oppnådd i flyvesammenslutningen og ikke poeng 
oppnådd i dette slippet i vedkommende gruppe. 
d) Ved anmeldelse er det gjennomsnitts-avstand til 
de aktive medlemmene i flyge-sammenslutningen 
som gjelder for det enkelte slipp. 
3.  Hvis det skjer endringer i slippeplan og 
anmeldelser til NBF og SBUs  premierings-planer , 
må endringen meddeles NBF skriftlig før nytt slipp 
finner sted. Skriftlig kan være per e-post til NBFs 
sekretariat perkhans@online.no . Telefonbeskjed 
med etterfølgende brev aksepteres også. 
4.  NBF offentliggjør gruppenes slippeplaner og 
anmeldelser i Tidsskriftet. 
5. Resultatene skal være utregnet på basis av 
oppmålinger foretatt etter NBFs oppmålingsprogram  
utarbeidet av Øystein Knive.  Avstandene bygger på 
hvert aktiv slags posisjoner og NBFs posisjons-
bestemmelse av opplsippstedene. Hvert aktivt slags 
posisjon skal innberettes til NBFs sekretariat innen 
anmeldelsesdato. (For inneværende år 15.02.10). 
Hvert oppslipp-steds posisjon, som er anmeldt på 
den enkelte gruppes slippeplan, fastsettes av NBFs 
oppmålingsprogram og trykkes i konkurranseårets 
ringliste. 
6. Kompanjonger regnes som ett medlem i dette 
reglement. 
7. Ett medlem kan bare delta med duer fra slag på 
en og samme eiendom. Hvis et medlem har flere 
slag på samme eiendom, skal avstanden alltid 
regnes til det slag som har kortest flygeavstand. 
8. I anmeldelser godtas et avvik på minus 5%, 
regnet fra gruppens gjennomsnittsavstand. Dette 
avvik gjelder også i premieklasser hvor det er krav 
til sammenlagt avstand. Eksempel på krav: 3 slipp 
på minst 500 km. 5 % - regelen gir da en absolutt 
minsteavstand på gjennomsnittelig 500 km minus 5 
% av 500 km = 475 km sammenlagt minsteavstand. 
Gjennomsnittsavstanden finnes ved å addere 
avstandene til de deltagende slag i en gruppe og 
dividere med antall gjeldende slag. Med deltagende 
slag menes aktive slag per anmeldelsesdato. 
(15.02) 
9a. Det er gruppens ansvar å organisere 
kontrollarbeidet i sin gruppe i de komiteer og verv 
som innebærer kontroll og ansvar for innsetting, 
transport, oppslipp, etterkontroll av oppslippdata og 

resultatberegning. Disse komiteer og verv kan ikke 
innehas av et enkelt medlem som gjør at 
vedkommende medlem har kontroll alene over 
gruppens egne bestemmelser og egne resultater. 
Ingen skal alene kunne være med å kontrollere sine 
egne innsettinger eller resultater. 
9b Alle komiteer og verv i en gruppe/forening som 
har ansvar for kontrollarbeid skal ved anmeldelser til 
NBFs premier, innberettes med navn og funksjon til 
NBFs sekretariat. Ved problemer i en gruppe med 
gjennomføringen av 9a og 9b bør det søkes om 
dispensasjon fra bestemmelsene. 
10. Innen hver gruppe opprettes en kontrollkomité 
på minst to medlemmer som har ansvaret for at 
gruppens  resultater er korrekte. Denne komité 
avgjør om et resultat kan godkjennes eller ikke for 
vedkommende gruppe. NBF kan be om innsending 
av kontrollmateriale fra grupper hvor det kan være 
brudd på NBFs slippreglement. 
11. Hver forening/gruppe velger en innsettings-
komité som har ansvaret for innsettingen av duene 
til slipp. Foreningene velger også klokkekomité 
og/eller datakomitè som klargjør klokkene 
vedrørende start og avtrekk og terminalene og 
klubbanleggene for registrering på foreningens/ 
gruppas PC ved innsetting og resultatberegning. 
Innsettings- og klokke/datakomité utgjør 
foreningens kontrollkomité som er ansvarlige for at 
dette slippreglement blir fulgt. Flere foreninger kan 
velge felles innsettings- og klokkekomité og/eller  
datakomitè som gjelder for  alle foreningene i 
vedkommende gruppe. 
12. Fotringer, gummiringer, plomberingsutstyr, 
journaler, vaksinasjonspapirer, elektroniske ringer 
og chip til TauRIS1-anlegg skal kjøpes fra NBF. 
Elektroniske ringer til Unikon kan kjøpes fra andre 
enn NBF. NBF formidler chip til kombiringene i NBF 
som går til Unikon-anlegg. 
13.Det skal kun benyttes nummererte plomber til 
alle ur og til alt transportmateriell av duer på 
kappflygning. 
14.Bare gummiringer innkjøpt gjennom NBF kan 
anvendes og kun en gang. 
15. Alle kurver/kasser skal merkes med faste 
nummer hvor det går fram hvilken gruppe/forening 
som eier kurven/kassen.  
16. En gruppes geografiske avgrensning avgjøres i 
samarbeid mellom NBFs styre og vedkommende 
gruppe. NBFs styre kan gi dispensasjon for 
enkeltmedlemmer til å delta i en gruppe selv om de 
bor utenfor gruppas geografiske avgrensning.  
17. Aktive medlemmer av NBF skal etterkomme 
følgende forholdsregler etter anmodning fra vår 
internasjonale organisasjon FCI : Man kan ikke 
delta på kappflygning for brevduer hvis man har 
fjørfe og brevduer under samme tak og uten fysisk 
atskillelse. Man kan ikke delta på kappflygning hvis 
man har fri utflygning hele døgnet. Mattilsynets 
påbud skal alltid overholdes.   
 
B.  FØR DUENE AVSENDES. 
1a) Se også G.10 a og G.10 b angående 
elektroniske chip og ringer. Ved innsetting av duene 
til slipp innføres gummiringens utvendige og 
fotringens nummer i en journal som undertegnes av 
minst to medlemmer av innsettingskomitéen. 
Kontrollkomiteen har ansvaret for at journaler, 
gummiringtalonger og ubrukte gummiringer og 
nummererte plomber ikke kommer uvedkommende i 
hende under slippet. Det påligger kontrollkomiteen å 
påse at uret er riktig stilt, underskrevet, plombert og 
kontrollert at riktig hull er fremkommet etter start, før 
uret utleveres. Det skal til plombering av ur nyttes 
nummerte plomber. Plombenummer føres i 
slippjournalen. 
1b. Hvis en due ved en feil blir registrert ved 
innsetting og skal  avvises eller om den trekkes fra 
slippet,  skal den elektroniske chip eller ring fjernes 
fra duen før den overlates til eieren. Etter at slippet 
er avviklet får eieren tilbake den elektroniske ringen 
eller chipen for påsetting av den duen som er avvist  
eller trukket.   
2. Eieren skal ikke delta i verken opplesning av 
ringnummer, påsetting av gummiring, innsetting i 
slippkurv eller journalføring. Minst tre medlemmer 
skal være tilstede ved innsettingen. Et medlem får 
ikke starte sitt eget ur.  
3. Kun duer med en fast fotring kan delta i slippet. 
(Duer med 2 identifikasjonsringer skal avvises) For 
å kunne delta må duen være vaksinert mot 
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paramyxo etter veterinærdirektoratets regler. Duer 
som ikke deltar i konkurransen, kan ikke  innsettes i 
slippkurven. Ungduer kan kun delta i flygninger 
spesielt arrangert for ungduer og kan ikke delta i 
konkurranser med voksne duer. For voksne duer 
holdes kjønnene adskilt. 
4. Ved innsetting til 2 eller flere slipp samtidig, skal 
innsetting og kontroll skje hver for seg. Ett slipp skal 
være ferdig og kurvene plombert før innsetting til 
neste slipp finner sted. Kurvrom som ikke er 
benyttet skal være plombert. 
5. Det må kun nyttes slippmateriell med vannings- 
og fòringsmuligheter. vannkar, fòringstrau og øvrig 
slippmateriell skal rengjøres godt for hvert slipp. 
Slippmateriellet skal plomberes forsvarlig med 
nummererte  plomber.  Plombenumre for kurver 
føres på kurvskjema og for container/kabin på 
transportseddel. 
6. Kopi av slippjournalen skal oversendes gruppens 
kontrollkomité så fort innsettingen har funnet sted 
og i god tid før oppslipp. 
7. Det skal i slippjournalen fremgå hvilken kurv duen 
er satt i.     
8. All transport av duer til kappflyvning får ikke 
utføres av medlem alene som selv deltar i slippet. 
Ved transport av duer til samlingsplass, kan det 
være ett medlem som frakter duene alene, hvis alle 
luker på slippmateriellet, også vanningsluker er 
plombert med nummererte plomber. 
9. Når samme transport inneholder duer som skal 
løslates på forskjellige oppslippsteder, skal kurvene 
merkes med ulike fargekoder. Kurvene skal ha 
merkelapper på hver langside. På merkeplappene 
skal stå hvor duene skal slippes. Det skal føres et 
skjema som klart viser hvor mange kurver som skal 
slippes på hvert oppslippsted. (Dette skjema lages 
av NBF og fordeles til aktuelle fellestransportører) 
 
C.  DUENES START. 
1. Tidspunktet for løslatelsen skal være skriftlig 
bekreftet av kontaktmann på oppslippstedet eller 
medfølgende konvoyør. Gruppens oppslippsjef skal 
underrette de enkelte foreninger om oppslippstiden 
snarest etter duenes start. De enkelte foreninger 
meddeler navn og telefonnummer på sin 
kontaktmann i god tid før slippet tar til. 
2. Når duene ikke kan slippes på fastsatt dato, 
regnes slippet som utsatt og forandringen 
innberettes til NBF sammen med resultatene. Det er 
kun når duene returneres eller flyttes til annet 
oppslippsted at det regnes som endring i slippeplan 
og meddelelse til NBF må skje som beskrevet i A2. 
3. Hvis det ikke finnes godt oppslippssted på 
plassen hvortil oppmåling er foretatt, så skal slippet 
foregå fra et sted som har lengre avstand enn den 
oppmålte. 
 
D. HJEMKOMSTNOTERING. 
1. Duenes hjemkomst konstateres ved bruk av 
mangestemplende kontrollur. De ur som er laget for 
bruk uten hylser, må godkjennes av 
gruppens/foreningens kontrollkomité for dette. 
Juniorur uten klaffer kan kun nyttes med hylser. 
Hylser med en åpen ende må legges med den 
lukkede ende oppad. Det kan stemples én 
gummiring i hvert klokkehull. Hvis det forefinnes 
mer enn én gummiring i samme klokkehull, skal den 
godkjennes som er først satt inn etter 
slippjournalen. 
2. Urene attesteres ved start av foreningens 
klokkekomité og må ikke åpnes fra det utleveres til 
bruk i slippet og inntil det tilbakeleveres 
klokkekomitéen. Klokke-komitéen kontrollerer også 
at uret er behørig plombert og at 
plomberingsnummeret stemmer med journalen. Alle 
ur og terminaler skal leveres til avslag, åpning og 
registrering. Klokkekomitéen bestemmer tidspunkt 
for når levering skal finne sted. Ved problemer med 
leveringstidspunkt kan ur eller terminaler leveres til 
annen i forening/gruppe for avslag/registrering. Har 
uret vært åpnet innen det avleveres til 
klokkekomitéen eller vært utsatt for annen overlast, 
skal uret diskvalifiseres i angjeldende slipp. Ved 
grov fusk kan angjeldende medlem diskvalifiseres 
for livstid. 
3. Påvises feil ved uret kan omstilling finne sted av 
klokkekomitéen før duenes hjemkomst.  
4. Urene igangsettes etter norsk radiotid, kvartsur, 
eller ved hjelp av telefonur og stoppeklokke. 
Kvartsurene skal være godkjent av NBF. Kvartsur 

som nyttes til start og avslag skal være korrigert for 
riktig tid både på igangsettingsdagen og på 
avslagsdagen. 
5. Ingen deltager kan foreta kontroll av sitt eget ur 
og kan derfor heller ikke foreta avslag av eget ur. 
6. Klokkekomitèen skal ta ut gummiringene 
enkeltvis fra første hull og i stigende rekkefølge. For 
hvert hull skal hullets nummer og gummiring 
avmerkes i slippjournalen. På klokkerullen skal det 
etter åpning påskrives gummiringnummer ved hvert 
stempel. (denne regel gjelder ikke ved computerur) 
Ved kontroll av gummiringene etter slippet skal 
også det innvendige nummer avleses og 
sammenliknes med talongens innvendige nummer. 
Alle duer skal føres opp på sin reelle plass i 20 %-
listen. I urene skal det ikke forefinnes tomme hull. 
Hvis det allikevel er slått et stempel med tomt hull, 
så skal dette straks skriftlig meddeles 
kontrollkomiteen/ styret. Hvis dette opptrer i flere 
tilfeller i samme sesong eller hvis det er flere enn ett 
tomt hull, idømmes vedkommende medlem en bot 
som oppkreves av foreningen. Kontrollkomiteen i 
gruppe kan under spesielle omstendigheter - 
eksempelvis ved at umotiverte hull forekommer flere 
ganger hos samme medlem  - idømme 
diskvalifikasjon av vedkommende. Kun klokke-
komiteen kan bryte plomber på kappflygningsur. 
Klokkerullen skal underskrives av de som utførte 
kontrollen. 
7. For at klokkelistene skal kunne godkjennes må 
minst tre stemplinger (start, stempling og avslag) 
være leselig , samt to kontrollhull som fremkommer 
ved urets lukking og åpning. Ethvert medlem kan 
under kappflygningen forlange slått et 
sikkerhetsstempel. Stemplet slås kun på hele 
timetall. Før sikkerhetsstempling nedlegges i uret en 
seddel med angivelse av sann tid for stemplingen. 
Denne seddel skal være underskrevet av minst to 
medlemmer hvorav den ene skal være i 
kontrollkomiteen. Dette sikkerhetsstempel skal kun 
benyttes hvis det ved ordinært avslag er for stor 
feilgang eller uret har stanset. Sikkerhet-stempel 
skal slås etter samme regler som anført i D4 og D5. 
8. Hjemkomsttid er stemplingstid korrigert for 
eventuell feilgang. Fortgang eller saktegang på mer 
enn tre minutter per døgn eller gjennomsnitt 7,5 
sekunder PR time medfører diskvalifikasjon. 
9. Klokkekomitéen i forening/gruppe bestemmer når 
urene skal startes og avtrekkes, men ethvert 
medlem skal ha krav på notering av resultat 
innenfor maksimaltiden. 
10. Hjemkommer en due fra slipp uten gummiring, 
kan den ikke tilkjennes plassering eller premie. 
11. Ved slipp som strekker seg over lengre tidsrom 
enn uret kan gå uten å bli trukket opp på ny, må 
omstilling kun foretas av klokkekomiteen.  
12. I tilfelle slippet ikke avvikles på startdagen, 
medregnes ikke tiden fra 1 time etter solnedgang til 
soloppgang. NBF utarbeider nattidstabeller hvor 
Østlandet bruker Oslos nattid, Sørlandet bruker 
Kristiansands nattid ,Vestlandet bruker Stavangers 
nattid og Trøndelag bruker Trondheims nattid. 
13. For alle slipp reguleres maksimaltiden ved en 
minstehastighet på 250 m/min. Da får man 
maksimal flygetid i minutter ved å gange 
kilometeravstanden med fire. 
14. Både NBF og de enkelte grupper  kan oppnevne 
kontrollutvalg som under slippet har rett til å foreta 
slag og urkontroll. 
 
E.  INNBERETNINGER. 
1. Hver gruppe bestemmer selv frister for melding 
om hjemkomstkonstatering. Ved slipp arrangert av 
NBF , bestemmer NBF for hvert enkelt slipp 
hvordan melding til Forbundet skal skje. 
2. Gruppens kontrollkomité er ansvarlig for at 
gruppenes resultater og innstilling innberettes til 
NBF innenfor de fastsatte frister. 
3. Innberetning av resultater til NBFs og SBUs 
premier  må skje innen 15 september hvert år. 
4. NM-resultater skal være innberettet senest 14 
dager etter siste NM-slipp. 
 
F. OPPGJØR AV RESULTATER. 
1. Premierte duer er de duer som er plassert blant 
de 33 1/3 % beste av de totalt konkurrerende i 
slippet. Hver gruppe setter opp lister over premierte 
duer (33 1/3 % - lister) i hvert av de anmeldte slipp 
og sender NBF et eksemplar innen 15 september. 
2. Gruppenes slippresultater meddeles i tidsskriftet. 

3. Ved innberetning til NBF skal gruppene benytte 
ren flukthastighet i meter per minutt. Det betyr at det 
skal benyttes oppmålt avstand i meter dividert med 
tiden i minutter. Respitberegning er ikke tillatt. Hver 
gruppe avgjør selv hvilket system som skal benyttes 
for beregning av sammenlagtmesterskap og 
sammenlagtpremier innen gruppen. Ved utregning 
av de 33 1/3 % av de på en flygning medsendte 
duer, skal det nyttes vanlige regler for avrunding. 
(Eks. 33 1/3 % av 202 duer er 67.33 som avrundes 
til 67, mens 33 1/3 % av 203 duer er 67,7 som 
avrundes til 68 ) 
4. Journalene og klokkelistene skal oppbevares til 
de endelige resultater av årets slipp foreligger, 
herunder også  resultatene fra NBFs og SBUs 
premiering.   
 
G. ELEKTRONISK HJEMKONSTATERING.  
Alminnelige bestemmelser:  
1. Elektroniske hjemkonstateringssystemer som er 
godkjent til bruk i  NBF er Unikon og TauRIS. For å 
få godkjennelse på andre systemer skal maskinvare 
og programvare forelegges NBFs styre i en 
skandinavisk versjon. Bruksanvisninger og 
manualer skal følge systemet og være utarbeidet på 
norsk, svensk eller dansk. Leverandørens 
bruksanvisninger skal følges ved anvendelsen. Ved 
endringer og modifikasjoner av et godkjent 
elektronisk registreringssystem skal endringene 
forelegges styret i NBF for godkjenning, før det tas i 
bruk. 
2. Når et medlem på en flygning anvender et 
godkjent elektronisk registreringssystem, kan det på 
samme flygning ikke anvendes duer med 
gummiringer av dette medlem. 
3. Medlem av Norges Brevdueforbund kan ikke 
tvinges til å bruke elektronisk hjemkonstatering. På 
samme måte kan ikke medlem nektes retten til det 
samme, idet det bemerkes at utgifter i forbindelse 
med dette betales i sin helhet av bruker/brukere.  
 
FØR DUENE AVSENDES. 
4.Kun elektroniske ringer godkjent av NBF kan 
anvendes. Elektroniske ringer skal registreres 
sammen med den tilhørende faste fotring på den 
angjeldende due i foreningens/gruppens PC. Først 
deretter kan en slik due anvendes på kappflygning 
med elektronisk registrering. 
5. Etter registreringen av de elektroniske ringer, skal 
det utskrives en ringfortegnelse for hvert medlem fra 
foreningens / gruppens computer. Denne ring-
fortegnelse skal oppbevares som kontrollmateriale. 
6. Registreringen av duer skal prinsipielt skje innen 
kappflygningssesongens begynnelse for 
henholdsvis eldre og unge duer. Eventuell tilføyelse 
av duer i sesongen trenger EDB-registrering senest 
fem dager før duens/duenes deltagelse på en 
kappflygning. 
7. Elektronisk ring som er påsatt en due kan i det 
samme kalenderår ikke anvendes på andre duer. 
8. Foreningen / gruppens betjeningsenheter, 
innleveringsantenner, kodenøkler, program-vare til 
PC og elektroniske ringer skal oppbevares som 
annet kontrollmatriell. 
9. Et medlem må ikke under noen omstendighet 
medvirke ved avsendelses-registrering av egne 
duer. Ringnummer må alltid kontrolleres ved 
innsetting. Ved innsetting start skal alltid klokken i 
computeren korrigeres.  
10. a) Ved avsendelse av duer til kappflyvning med 
elektronisk registrering skal det til vanlig nyttes  
kappflyvningsjournal som utfylles av medlemmet 
innen innlevering i forening / gruppe. Kontroll-
komiteen påfører kurvnummer og i kolonnen for 
gummiringer et ”E” for elektronisk ring. Straks etter 
at et medlems duer er satt inn i kurvene , skal det 
utskrives en kontrolliste over medlemmets 
deltagende duer på den angitte flygning. Av denne 
liste skal det fremgå hvilket ringnummer duen har, 
og hvilken flygning den deltar i. Listen skal 
kontrolleres mot innsettingsjournalen slik at det ikke 
er uoverensstemmelse mellom de to skjemaer. I 
tvilstilfeller gjelder kontrollisten før innsettings-
journal. Listen skal utarbeides i minst to 
eksemplarer  som underskrives av to av 
kontrollkomiteens medlemmer. Et eksemplar heftes 
bak på kappflygningsjournal og innsendes til 
gruppens  kontrollkomité som vanlig. Ett eksemplar 
oppbevares i forening/gruppe sammen med de 
utfylte kappflygningsjournalene og sendes utregner 
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sammen med utskriftsliste for hjemkomstdata og 
urdata.  
10 b) Når det benyttes elektroniske 
registreringssystem som har terminaler hvor det på 
forhånd kan legges inn merking av innsatte duer i 
de ulike mesterskap og det ved innsettingen kan 
markeres kurv/bur duen settes inn i , kan forening/ 
gruppe bestemme at det ikke skal nyttes 
innsettingsjournal. Det må da forutsettes at alle 
medlemmer som har systemet, på forhånd har 
tastet inn sine avkrysninger på sine respektive 
terminaler. Det må gå fram av utskriften hvilken kurv 
duen er satt i. Utskriften skal være undertegnet av 
to av kontrollkomiteens medlemmer. Straks etter et 
medlems duer er satt inn i kurven, skal det utskrives 
tre kontrollister over medlemmets deltagende duer 
på den angitte flygning. To av listene skal 
undertegnes av to av kontrollkomiteens 
medlemmer. Ett eksemplar sendes inn til gruppens 
kontrollkomité og ett oppbevares i foreningen og 
sendes inn sammen med utskriftsliste for 
hjemkomstdata og urdata.   Den tredje listen får 
medlemmet. Hvis en eller flere duer ved 
innsettingen ikke er forhåndsmerket på terminalen i 
det  antall som er bestemt  til et mesterskap,  
gjelder innsettingsrekkefølgen på kontroll-liste. 
 
ETTER HJEMKOMSTEN. 
11. a) Etter flygningen skal det skrives ut en 
datautskrift for hjemkomstdata og urliste. Hjem-
komstdata og urdata skal utskrives direkte på 
betjeningsenheten uten behandling av data i en PC. 
Utskriften skal undertegnes av to medlemmer av 
kontrollkomiteen.  
b)Når kappflygningsjournal etter punkt G 10a) 
nyttes, fyller kontrollkomiteen ut kapp-
flygningsjournalen med hjemkomstdata og urdata, 
før oversending til utregner. Behandling av data i 
uautoriserte PC-programmer vil medføre 
diskvalifikasjon av de pågjeldende resultater.  
c) Overføring til kappflygningsjournal i b) er ikke 
nødvendig hvis man i stedet overfører kryssede 
duer til EDB utskriftsliste og denne underskrives av 
to medlemmer i kontrollkomitè. 
d) Automatisk dataoverføring til utregningsprogram i 
forening/gruppe tillates kun nyttet på det av NBF 
utviklede utregningsprogram.  
12. Hvis et medlems registeringssystem viser feil 
etter avsendelse av duer eller etter flyvnings 
avslutning , skal det utarbeides en rapport som 
sendes inn til kontrollkomiteen i gruppen med kopi 
til NBF. Rapporten skal beskrive feil og forløp. Viser 
et registreringssystem feilgang skal dette 
innberettes til kontrollkomiteen. Dette gjelder kun 
systemer som normalt arbeider uten feilgang.  
13. For elektroniske registeringssystemer som 
inneholder mulighet for registrering av mer enn ett 
medlem , gjelder at hvis denne mulighet benyttes , 
skal systemets registreringer/utskrifter nøye følge 
de i G14 foreskrevne regler.  
14.a) Hvert medlem skal registreres særskilt i 
systemet. 
b) Utskrift av særskilt bestandsliste for hvert enkelt 
medlem. 
c) Utskrift av særskilt hjemkomstdata/urdata for 
hvert enkelt medlem. Jfr. G 13 
15. Elektroniske anlegg som under slippet går i stå 
(slutter å fungere) eller har feilgang på mer enn  12 
sekunder per døgn, skal diskvalifiseres.  
16. a) Hvis det skjer ”uhell” med elektroniske anlegg 
og duene ikke kan hjemkonstateres som 
foreskrevet. (det vil si den i den elektroniske ring 
kode ikke blir registrert ved hjemkomsten) 
diskvalifiseres den/de pågjeldende duer. 
17. b) Treningslister kan godkjennes i særlige 
tilfeller etter søknad til NBF fra kontrollkomiteen i 
vedkommendes gruppe når:   
A) Data i anlegget slettes i foreningen/gruppens PC 
etter at duene er avsendt. 
B) Data i anlegget slettes ved strømsvikt. Følgende 
betingelser skal være oppfylt: 
1.Kontrollkomiteen i gruppen skal straks underrettes 
og som peker ut en person som setter i gang 
treningsliste. 
2.Straks etter duenes hjemkomst skal det skrives ut 
en hjemkomstliste som oppbevares av gruppens 
kontrollkomité.  
3. NBF skal alltid underrettes innen duenes 
hjemkomst.   
 

18. Anvendelse av NBFs utregningsprogram.  
Siste versjon av NBFs utregningsprogram for hvert 
år, skal benyttes i alle grupper og foreninger i NBF. 
Slagposisjoner for det enkelte slag og posisjoner for 
en gruppes oppslippsted, må være innberettet til 
NBF på forhånd,  før den benyttes i NBFs 
utregningsprogram. NBF kan ilegge gruppen bøter 
hvis dette ikke blir fulgt opp. Innberetninger til NBF 
og SBUs premier fra foreninger og grupper kan kun 
foretas med utskrift direkte fra NBFs 
utregningsprogram. NBFs utregningsprogram og 
nødvendige årlige tilpasninger til klasser og natt-
tider oversendes gruppene uten kostnader. 
Inntasting / innlesning av avsendte duer, kryssinger 
og andre markeringer skal foretas på 
innleveringsdagen, godkjennes av kontrollkomiteen 
og skal kunne dokumenteres i ettertid. Skjer det 
uhell med utregningsprogrammet slik at NBFs frister 
ikke kan overholdes, skal NBF alltid underrettes. 
Manipulasjon eller forsøk på dette i NBFs 
utregningsprogram eller i foreningenes kapp-
flygningsdata vil bety omgående diskvalifikasjon og 
fremleggelse for NBFs styre. Diskvalifikasjon vil 
også finne sted, hvis det foretas rettelser i de 
inntastede data før de endelige resultatlister skrives 
ut. 
Sist revidert av NBF-sekretær etter vedtak i 
Representantskapsmøte i Bergen den 31.01.09  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Alminnelige retningslinjer for utstillinger og utstiller. 
 
1. Kun duer med en fast fotring, kan delta på 
utstillinger i NBF. Jfr. B3 i slippreglementet. Duen 
må være utstillers eiendom og oppnådde resultater 
må være til eierens slag. Duer som bærer eierens 
kjennetegn slik som navnestempel etc., skal ikke 
kunne stilles. Navneringer er tillatt, men disse skal 
tapes slik at det ikke kan avleses eierens navn. 
2. Utstillingsledelsen har ansvar for at dommeren 
ikke får tilgang til utstillingskatalogen eller de utstilte 
duers prestasjoner. Å gi dommeren utstillings-
katalogen er forbudt. Utstillers duer, gruppelag og 
foreningslag skal blandes i burene.    Utstillings-
ledelsen skal før bedømmelsen starter, avholde et 
forhåndsmøte med utstillingens dommere hvor alle 
forhold som angår utstillingen, blir diskutert. Under 
bedømmelsen skal det være ro og med kun 
utstillingsleder, skrivere og dommere tilstede.  
3. Hver dommer bør ikke bedømme mer enn 80 
duer på samme utstilling samme dag. For hver due 
over 80 som bedømmes skal det betales et 
ekstragebyr på kr 25 til NBFs Dommerklubb som 
innkreves av vedkommende dommer. Flere 
dommere kan ikke dele en klasse slik at duer i 
samme klasse blir bedømt av ulike dommere. 
4. Uriktige opplysninger eller innberetninger som 
har blitt til på grunn av forbytninger i burene skal 
føre til inndragninger av tildelte premier. En dommer 
er ikke ferdig med sin bedømmelse før han/hun har 
plassert duene i sin(e) klasse(r). 
5. Ingen dommer kan dømme i en klasse hvor 
han/hun selv har duer. 
6. Det kan kun nyttes sertifiserte dommere som er 
godkjent av NBFs Dommerklubb. Utenlandske 
dommere kan nyttes når det er i samråd med NBFs 
Dommerklubb. Ved Landsutstillinger kan svenske 
og danske dommere benyttes når det på forhånd er 
inngått avtale med den danske og svenske 
dommerklubb. SBU-landskampen dømmes av 
nordiske dommere etter den skala som er vedtatt i 
SBU. Det skal være en brevduedommer fra hvert 
land som skal godkjennes av hvert lands SBU-
President eller Vise-Presidenter. For øvrig gjelder 
§8 i SBU-loven av 04.02.00 i SBU-landskampen.                 
Norsk landslagsdommer utpekes av NBFs 
Dommerklubb i samarbeid med NBFs styre. 
7. De trykte burkort som benyttes av dommeren 
skal alltid være i samsvar med den til enhver tid 
godkjente bedømmelsesskala. Ved likhet i 
forenings- og gruppekonkurransene avgjøres 
plassering som ved likhet i bedømmelse av den 

enkelte due. (først sum av punkt 6 vinger og 
deretter sum punkt 3 muskulatur ved poenglikhet på 
5 duer). 
8. Ingen dommer er ansvarlig for de angivelser på 
kjønn som de er tildelt. 
Heller ikke i ungdueklassen. Dommeren dømmer 
duene etter den kjønnsbestemmelse som utstillings-
ledelsen har bestemt.    
9. Det skal være skriftlig erklæring med alle duer 
som stilles som viser at de minst to uker før og ikke 
senere enn ett år, har vært vaksinert mot 
paramyxovirusinfeksjon, så lenge veterinær-
myndighetene forlanger vaksinering, Erklæringen 
kan være fra gruppens kontrollkomite eller 
veterinær. Det skal medfølge de nødvendige 
attester etter landbruksdepartementets 
bestemmelser. 
10. Enhver utstiller skal ha melding om 
bedømmelsespoeng og plassering på utstilte duer. 
10 % av de beste i hver klasse på Landsutstillingen 
trykkes i tidsskrift. Region og gruppeutstillinger kan 
få trykket 5 % av resultatene i tidsskrift.  
 
Betingelser for deltagelse på norsk 
landsutstilling: 
1. På norske landsutstillinger er det kun tillatt å delta 
med duer med en fast fotring slik det fremgår av 
slippreglementet og punkt 1 i alminnelige 
retningslinjer for utstillinger og utstiller.    Duen skal 
være utstillers eiendom og ha oppnådd de 
foreskrevne premiekilometre til sitt eget slag. Duene 
kan ha navneringer men ikke eiendomsstempel i 
vingene. 
2. Det må alltid følge med prestasjonskort til duer i 
klasser hvor det kreves prestasjoner. 
Prestasjonskortene skal inneholde plassering i 
gruppe eller annen sammenslutning og det totale 
antall duer i det anførte slipp. Gruppens 
kontrollkomité attesterer. Det skal angis 
premiekilometer for hvert av de anførte slipp. I 
landslagsklassen er det slagets avstand på 
nærmeste km som teller. I de øvrige norske klasser 
er det anmeldt avstand til NBF som teller. En kan 
ikke få premiekm for samme slipp i gruppe og 
flygesammenslutning.  Det må alltid angis totalt 
antall deltagende duer til den angitte plassering. 
Plasseringene skal være i overensstemmelse med 
Tidsskriftets resultatnummer. 
3. Landsutstillingen kan inneholde følgende klasser: 
Kl.1A. Landslagsklasse hanner. Hanner skal under 
siste året/sesong ha minst 800 premiekilometer 
innen 20 % av deltagende duer i 
seksjon/gruppe/distrikt. 
 Kl.1U. Landslagsklasse hunner. Hunner skal under 
siste året/sesong ha minst 600 premiekilometer, 
men for øvrig samme krav som for hanner.   
I de år hvor det avholdes SBU-landskamp er det de 
6 beste duer i klasse 1 A og 1 U som er forpliktet til 
å delta i SBU-landskampen. Dette skal deltagerne 
akseptere ved anmeldelse. 
Kl. 2.A. Sportsklasse hanner. med tilleggspoeng 0,1 
for hver 100 pr.km innenfor 33 1/3 % 
og 0,05 poeng for hver 100 pr.-km. innenfor 5 % i 
siste flygesesong. 
Kl. 2 U. Sportsklasse hunner med tilleggspoeng 
som i 2 A. I klasse 2 er minstekrav at duene må 
være plassert innenfor 33 1/3 % siste sesong. 
Kl. 3A. Ettårige hanner. Flyvekrav 400 premiekm. 
de siste 2 år. Kun ett gruppelag på 6 duer hvorav 5 
teller i gruppekonkurransen. 
Kl. 3U. Ettårige hunner. Flyvekrav 400 pr-km de 
siste 2 år. Samme krav som i kl.3 A.  
Kl. 4A.  Unghanner. Ingen flyvekrav. Hver forening 
kan kun stille et foreningslag på 6 duer hvorav de 5 
beste teller i konkurransen.    
Kl. 4U. Unghunner. Samme krav som 4 A. 
Kl. 5A  Unghanner tilhørende ett juniormedlem. 
Ingen flyvekrav. Individuell påmelding og premiering 
Kl. 5U. Unghunner tilhørende ett juniormedlem. 
Ingen flyvekrav.  Individuell påmelding og 
premiering 
4. Grupper kan sende et færre antall enn de som 
deltar i gruppekonkurransen for at duene skal kunne 
oppnå individuelle premier. 
5. NBFs Ærespremie går til det slag som har høyest 
samlet bedømmelsespoeng på 1 hann og 1 hunn. 
6. Ved feil i prestasjonskortet kan utstillingsledelsen 
trekke due fra utstillingen eller frata duen tildelte 
poeng og eieren eventuelle oppnådde premier. 
(fortsetter på neste side) 

Utstillingsreglement for 
Norges Brevdueforbund 
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7. Alle ærespremier blir satt opp gjennom 
utstillingsledelsen hvis ikke giveren har bestemt noe 
annet. Alle ærespremier skal offentliggjøres i 
tidsskriftet. 
8. Frister for innsetting og gebyr skal offentliggjøres 
i tidsskriftet. 
9. Det kan kun utstilles duer som har bekreftet 
vaksine mot Paramyxovirusinfeksjon, så lenge 
veterinærmyndighetene forlanger vaksinering. 
10. Personlig salgsreklame på utstillingsburene er 
forbudt. 
11. Utstiller kan på egen risiko oppbevare tomme 
kurver i utstillingslokale. Utstillingsledelsen har intet 
ansvar for oppbevarte kurver. Tilsendte kurver til 
utstilling har utstillingsledelsen og avsender 
gjensidige forpliktelser og risiko overfor.        
12. Dersom det er ønskelig å sløyfe noen av de 
ovenfor nevnte klassene eller å ha med nye klasser 
på forsøksbasis, legges saken fram til diskusjon på 
Formannsmøte høsten før. Styret tar den endelige 
avgjørelsen. 
 
Vedtekter  for  Norges 
Brevdueforbund  
DOMMERKLUBB 
Vedtatt 09.02.02 på 
representantskapsmøte i 
Sandnes. Revidert 05.02.05 
§ 1. Formål 
Klubbens formål er å arbeide for å heve standarden 
på norske brevduer, og å stimulere interessen for 
brevdueutstillinger blant NBF’s medlemmer. 
Dette gjøres bl.a. gjennom å 
1.Drive opplærings- og informasjonsvirksomhet 
overfor medlemmer av NBF. 
2. Holde kurs for personer som ønsker å bli 
dommere, og forestå avsluttende sertifikatprøver for 
aktuelle aspiranter. 
3. Arrangere samlinger for klubbens medlemmer 
med henblikk på at disse skal være best mulig 
kvalifisert til dommergjerningen. 
4. Dømme i samsvar med den til enhver tid 
gjeldende standard. 
5. Samarbeide med dommerklubbene i våre 
naboland. 
§ 2. Forholdet til Norges Brevdueforbund 
Dommerklubben er opprettet av NBF. Klubbens 
vedtekter er vedtatt av NBF’s representant-
skapsmøte, og kan bare endres av et nytt 
representantskapsmøte. Endringer krever 2/3 
flertall. Forslag om oppløsning av NBF’s 
dommerklubb behandles av representantskapet, og 
må vedtas med 2/3 flertall. Eventuelle aktiva ved en 
oppløsning tilfaller NBF. Det påhviler NBF’s styre og 
styret i NBF’s dommerklubb en gjensidig plikt til å 
holde god kontakt og utveksle relevant informasjon. 
NBF’s styre utpeker et av medlemmene i styret til å 
tiltre styret i NBF’s dommerklubb og dommer-
klubbens generalforsamling som observatør. 
Dommerklubbens regnskap skal revideres av de 
revisorer som velges på NBF’s 
representantskapsmøte. Protokoll fra 
dommerklubbens generalforsamling sendes NBF 
innen den frist som settes for innsending av saker til 
representantskapsmøtet, og legges fram for 
representantskapet til orientering. 
Representantskapet avsetter hvert år i NBF’s 
budsjett et tilskudd til NBF’s dommerklubb. Dette 
skal fortrinnsvis benyttes til utadrettet virksomhet,  
jfr. punkt 1, 2 og 5 i § 1. Dommerklubbens forslag 
mht størrelsen på tilskuddet og planer for bruken av 
det, sendes NBF innen ovennevnte frist. NBF’s 
styre vurderer dommerklubbens forslag i forbindelse 
med sitt budsjettforslag. Dommerklubbens forslag 
forelegges representantskapet som saksdokument. 
§ 3. Medlemskap 
Som medlemmer i NBF’s dommerklubb opptas de 
personer som har bestått prøven til Norsk 
Dommersertifikat , jfr § 7. 
§ 4. Styret 
Dommerklubbens styre består av formann, 
sekretær, kasserer og ett styremedlem. Første gang  

 
 
velges formann og kasserer for 2 år, og de øvrige 
for ett år.  Deretter er funksjonstiden 2 år for alle. 
§ 5. Sportslig utvalg 
Sportslig utvalg består av tre dommere som velges 
av generalforsamlingen for 3 år. 
Utvalget forbereder og er sensorer ved 
sertifikatprøver. 
§ 6. Generalforsamlingen 
Generalforsamling holdes i god tid før NBF’s 
representantskapsmøte. 
Dagsorden: 
Årsberetning 
Regnskap 
Innkomne forslag 
Aktivitetsplan for neste år 
Budsjett 
Valg 
Dato for generalforsamlingen kunngjøres så tidlig 
som mulig. Forslag sendes dommerklubbens 
sekretær senest fire uker før generalforsamlingen. 
Sekretæren sender ut saksdokumenter senest to 
uker før møtet. Til generalforsamlingen innkalles 
klubbens medlemmer, jfr. § 3, og NBF’s observatør. 
Aspiranter som har deltatt på minst ett kurs, jfr, § 7. 
4. kan innkalles. 
Disse har ikke forslags- og stemmerett. 
§ 7. Dommersertifikat 
Følgende betingelser må være oppfylt før en 
aspirant kan gå opp til sertifikatprøve: 
Han/hun må ha assistert på minst to utstillinger over 
en periode på 2 år. Med slik utstilling forstås 
framstilling av minst 50 duer i bur som bedømmes 
av en sertifisert dommer. Aspiranten må dessuten 
ha assistert ved en landsutstilling. I det året han/hun 
avlegger prøve, må aspiranten være fylt 25 år. 
Aspiranten må ha deltatt på to kurs arrangert av 
dommerklubben. Ingen aspiranter uansett 
kvalifikasjoner kan gå opp til prøve ved mindre 
han/hun deltar på det kurset som arrangeres i 
forbindelse med sertifikatprøven. Dommerklubbens 
styre fastsetter tidspunkter for avvikling av 
sertifikatprøver. Aspiranter som ikke består 
sertifikatprøven, skal motta en skriftlig redegjørelse 
fra sportslig utvalg med forklaring på hvorfor de ikke 
har bestått prøven. Sportslig utvalgs avgjørelse kan 
ankes. Dommerklubbens styre er ankeinstans. 
Aspiranter som ikke har bestått prøven, kan gå opp 
til ny prøve.  Ingen kandidat kan gå opp til prøve 
mer enn tre ganger. Personer som har bestått 
prøven til Norsk Dommersertifikat, er forpliktet til å 
holde sine ferdigheter ved like gjennom aktiv 
dømming, og gjennom deltakelse på de samlinger 
dommerklubben arrangerer for sine medlemmer. 
Uteblivelse fra to påfølgende samlinger medfører at 
vedkommende dommer må gå opp til ny prøve. 
§ 8. Forholdet til grupper og foreninger 
Utstillinger hvor autorisert(e) dommer(e) skal 
benyttes, må anmeldes til NBF’s dommerklubb. I 
samarbeid med arrangøren tar dommerklubben ut 
dommere. Dommerkort skal alltid bestilles fra NBF’s 
dommerklubb. Dommerklubbens medlemmer kan 
også benyttes i forbindelse med andre 
arrangementer enn rene utstillinger, jfr. §1. første 
strekpunkt. 
§ 9. Eksklusjon 
Medlemmer som opptrer i strid med NBF’s 
vedtekter og/eller NBF’s dommerklubbs vedtekter 
og skader brevduesportens formål, kan ekskluderes 
med 2/3 flertall.  
 
Følgende vedtektskommentater til § 2. Forholdet til 
Norges Brevdueforbund vedtatt enstemmig av 
Representantskapet i 2010: NBFs Dommerklubb 
kan legge fram forslag til Representantskapet 
gjennom styret i NBF på samme måte som 
gruppene legger fram forslag til representant-
skapsmøte. Det kan foreslås saker tilknyttet 
Dommerklubbens aktiviteter og må være i tråd med 
dommerklubbens vedtekter og NBFs 
utstillingsreglement eller forslag til endring av disse. 
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